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Guide Touristique
Située au nord de la province de Luxembourg, entre 
Liège et Namur, le Coeur de l’Ardenne, au fil de l’Ourthe 
& de l’Aisne est une région où il fait bon s’arrêter en toute 
saison : en été, véritable poumon vert, en automne, des 
paysages flamboyants ou en hiver un tapis blanc.
Laissez-vous séduire par la beauté des sites naturels et 
paysages de ses cinq communes : Erezée, Houffalize, La 
Roche-en-Ardenne, Manhay et Rendeux.
Les deux Ourthes, l’Aisne et de nombreux ruisseaux 
dessinent ce joli pays, à travers une centaine de villages 
pittoresques, conférant à cette région ardennaise, un 
charme inégalé.
La Roche-en-Ardenne invite à parcourir les ruines de son 
château féodal et dévoile en juillet et août, la légende de 
son fantôme.
Houffalize profite de sa notoriété en tant que capitale du 
vélo et du sport nature.
Erezée propose une balade dans son Tramway 
touristique, au détour de paysages vallonnés épargnés 
par le temps.
Manhay est une destination de choix pour les férus 
d’histoire avec son musée de la guerre et les passionnés 
de parcours en forêt.
Rendeux convie à la flânerie dans son réputé arboretum 
à la découverte d’une flore vivifiante. 
Ce guide vous permettra avant tout de préparer au mieux 
votre journée de détente ou plus encore, votre séjour 
chez nous. 
A très bientôt !

Toeristische Gids
Gesitueerd in het noorden van de provincie Luxemburg, 
gelegen tussen Luik en Namen.
De regio “Coeur de l’Ardenne, au fil de l’Ourthe & de 
l’Aisne“, kan u elk seizoen bezoeken.
Het is steeds weer aangenaam om er halt te houden : 
tijdens de zomer; de groene long. In de herfst; eindeloze 
geurige en kleurige vergezichten. En natuurlijk tijdens de 
winter de maagdelijk witte sneeuwtapijten.
Laat u verleiden door de schoonheid van de natuurparken 
en landschappen van de vijf gemeenten : Erezée, 
Houffalize, La Roche-en-Ardenne, Manhay en Rendeux.
De twee Ourthes, de Aisne en de overvloedig aanwezige 
kabbelende beekjes kentekenen deze mooie streek, 
waarbij een honderdtal pittoreske dorpjes, elk met hun 
ongeziene charme, alle eer verlenen aan deze Ardense 
regio.
La Roche-en-Ardenne nodigt u uit om de ruïnes van 
z’n middeleeuwse burcht te bezoeken en als extraatje 
krijgt u er tijdens de maand juli en augustus het klank- 
en lichtspel bij. Het thema “De legende van het spook” 
spreekt zeker de kleinsten aan. 
Houffalize is de referentie als fietsparadijs en natuurlijk 
ook als centrum voor alle sportactiviteiten te beleven in 
volle natuur. 
Erezée stelt u een heerlijke rit voor aan boord van 
een authentiek oud tramstel. U doorkruist er de nog 
ongerepte Ardense valleien.
Manhay is de bestemming voor éénieder sterk 
geïnteresseerd in de oorlogsgeschiedenis. Het 
plaatselijke museum is een topper. Maak zeker ook tijd vrij 
voor een mooie boswandeling.
Rendeux spoort u aan tot een dagje kuieren in het 
vermaarde arboretum. U maakt er kennis met een zéér 
diverse verfrissende flora.
Dankzij deze gids kan u op de allerbeste manier uw 
uitstap, of nog beter, uw verblijf bij ons, voorbereiden.
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Un bureau d’accueil à votre service !
Een onthaalbalie tot uw dienst !
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Accès & mobilité
ROUTES
E411 Bruxelles – Arlon – Luxembourg  
 (Sortie 18, N4 : Marche-en-Famenne)
E25  Liège – Arlon – Luxembourg 
 (Sortie 50, N89 : Baraque de Fraiture)
N4 Arlon – Namur (Sortie Barrière de Champlon, N89)

TRAIN
Gare de Marloie (25km) & Melreux (Hotton) (19km)
Ligne 43  Liège – Marloie
Ligne 162  Bruxelles – Luxembourg
SNCB www.belgianrail.be – T +32(0) 2/528.28.28

BUS
Ligne 15 Marloie-La Roche
Ligne 13 Melreux-La Roche
TEC www.infotec.be – T +32(0) 81/25.35.55

TAXI 
Houffalize Shuttle T +32(0) 495/25.11.36

AÉROPORTS
- Bruxelles  www.brusselairport.be
- Charleroi  www.charleroi-airport.be
- Liège  www.liegeairport.be
- Luxembourg  www.lux-airport.lu 

Toegang en mobiliteit
MET DE WAGEN
E411  Brussel – Aarlen – Luxemburg 
 (Afrit 18 , N4 : Marche-en-Famenne)
E25 Luik – Aarlen – Luxemburg 
 (Afrit 50, N89 : Baraque de Fraiture)
N4  Aarlen –  Namen
 (Afrit Barrière de Champlon, N89)

MET DE TREIN
Station Marloie (25 km) & Melreux (Hotton) (19 km)
Lijn 43  Luik – Marloie
Lijn 162  Brussel - Luxemburg
NMBS www.belgianrail.be – T +32(0) 2/528.28.28

MET DE BUS
Lijn 15  Marloie-La Roche
Lijn 13  Melreux-La Roche
TEC  www.infotec.be – T +32(0) 81/25.35.55

MET DE TAXI 
Houffalize Shuttle T +32(0) 495/25.11.36

LUCHTHAVENS
- Brussel  www.brusselairport.be
- Charleroi  www.charleroi-airport.be
- Luik  www.liegeairport.be
- Luxemburg  www.lux-airport.lu 

Découvrir et se balader
Ontdekken en wandelen
04  ORGANISMES TOURISTIQUES
 TOERISTISCHE ORGANISATIES 
06 ON S’AMUSE, ON DÉCOUVRE !
 OP EEN SPEELSE MANIER GAAN WE  
 OP VERKENNING !
10  ACTIVITÉS SPORTIVES
 SPORTIEVE ACTIVITEITEN 
14 RAVeL / FIETSPADEN
15  LA RANDONNÉE / DE TREKTOCHT 
19  PATRIMOINE ARCHITECTURAL, 
 HISTORIQUE ET NATUREL
 ARCHITECTURAAL, HISTORISCH 
 EN NATUURLIJK PATRIMONIUM

Savourer
Met volle teugen genieten
27  RESTAURANTS
40  AIRES DE PIQUE-NIQUE
 PICKNICK PLAATSEN
41  PLAINES DE JEUX / SPEELPLEINEN
42  MARCHÉS PUCLICS /
 OPENBARE MARKTEN 
43 PRODUITS DE BOUCHE
 VOEDINGSWAREN 

Séjourner
Overnachten
50  HÔTELS
53  CHAMBRES D’HÔTES
 & CHAMBRES D’HÔTES À LA FERME
 GASTENKAMERS & GASTENKAMERS 
 OP DE BOERDERIJ
59  GÎTES RURAUX, GÎTES À LA FERME,
 MEUBLÉS DE TOURISME & DE VACANCES
 LANDELIJKE VERBLIJVEN, VERBLIJVEN 
 OP DE BOERDERIJ ,
 BEMEUBELDE VAKANTIEWONINGEN
73  CAMPINGS & AIRES DE D’ACCUEIL 
 POUR MOTOR-HOMES
 CAMPINGS EN STANDPLAATSEN 
 VOOR MOBILHOMES
77  GÎTES D’ÉTAPE, TOURISME ASSOCIATIF
 GÎTE D’ÉTAPE, ASSOCIATIEF TOERISME 

Toute reproduction, même partielle, de cette brochure est strictement interdite sans l’autorisation 
écrite de la «Maison du Tourisme Cœur de l’Ardenne, au fil de l’Ourthe & de l’Aisne» asbl. Les données 
n’engagent nullement «Maison du Tourisme Cœur de l’Ardenne, au fil de l’Ourthe & de l’Aisne» asbl. 
Nous avons apporté le plus grand soin au rassemblement des informations ainsi qu’à la rédaction de la 
présente brochure. Toutefois, nous ne pouvons être tenus responsables des éventuelles modifications 
qui pourraient intervenir par la suite. C’est pourquoi, nous vous conseillons, avant votre départ, de 
vérifier si les données mentionnées sont toujours d’actualité. Un exemplaire de cet ouvrage a été 
déposé à la Bibliothèque Royale de Belgique sous le n° D/3528/2021/1.

Elke overname uit deze brochure, zelfs gedeeltelijk, is strikt verboden zonder schriftelijke toelating 
vanwege «Maison du Tourisme Cœur de l’Ardenne, au fil de l’Ourthe & de l’Aisne» vzw.  De verwerkte 
gegevens verbinden geenszins «Maison du Tourisme Cœur de l’Ardenne, au fil de l’Ourthe & de l’Aisne» 
vzw.  Wij hebben de grootste zorg besteed aan het verzamelen van de gegevens en de redactie van 
deze gids. Wij kunnen echter niet verantwoordelijk gesteld worden voor eventuele wijzigingen, kenbaar 
gemaakt ná uitgave van deze gids. Wij raden u dan ook aan om vóór uw vertrek de vermelde gegevens 
na te kijken om u ervan te vergewissen dat deze nog actueel zijn. Een exemplaar van deze uitgave werd 
gedeponeerd bij de Koninklijke Bibliotheek van België, met als nummer D/3528/2021/1. 

Pratique
Praktisch
78  ORGANISMES TOURISTIQUES 
 TOERISTISCHE ORGANISATIES
79  SERVICES UTILES 
 NUTTIGE DIENSTEN
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Organismes Touristiques
Toeristische organisaties 

MAISON DU TOURISME
CŒUR DE L’ARDENNE,
AU FIL DE L’OURTHE
& DE L’AISNE
Place du Marché, 15 
6980 La Roche-en-Ardenne
Ouvert tous les jours de 9h30 à 17h 
(fermé les 01/01 et 25/12)
Dagelijks geopend van 9u30 tot 
17u (gesloten op 01/01 en 25/12)
T +32(0) 84/36.77.36
www.coeurdelardenne.be
info@coeurdelardenne.be

SYNDICAT D’INITIATIVE DE 
LA ROCHE-EN-ARDENNE
Place du Marché, 15 
6980 La Roche-en-Ardenne
T +32(0) 84/36.77.36
www.la-roche-tourisme.com
info@la-roche-tourisme.com

ROYAL SYNDICAT 
D’INITIATIVE DE
HOUFFALIZE
Place de Janvier 45, 2 
6660 Houffalize
T +32(0) 61/28.81.16
www.houffalize-tourisme.be
info@houffalize-tourisme.be

ROYAL SYNDICAT 
D’INITIATIVE D’ÉREZÉE
Rue Pont d’Érezée, 1a 
6997 ÉREZÉE
T +32(0) 86/47.73.01
www.erezee-info.be
si.erezee@skynet.be

SYNDICAT D’INITIATIVE 
DE MANHAY
Maison Communale de Manhay
Voie de la libération, 4
6960 MANHAY
T +32(0) 86/21.99.67
F +32(0) 86/45.03.27
www.manhay.be
info@manhay.org

ROYAL SYNDICAT 
D’INITIATIVE DE
MARCOURT – BEFFE
Rue des Martyrs, 25 
6987 Marcourt (Rendeux)
T +32(0) 84/47.77.91 
 +32(0) 471/88.81.09
www.marcourt-beffe.be
info@marcourt-beffe.be

SYNDICAT D’INITIATIVE DE 
L’OURTHE SUPÉRIEURE
Place du Centre, 4 
6660 Nadrin (Houffalize)
T +32(0) 84/44.46.20
www.ourthe-supérieure.be
info@ourthe-superieure.be



Accessible aux personnes 
à mobilité réduite 
Toegankelijk voor personen 
met een beperkte mobiliteit

Coup de cœur 
pour les enfants 
Dé hartendief 
voor de kinderen

Activité en cas de pluie 
Ook bij regenachtig weer 
toegankelijk

Chiens admis 
Honden toegelaten

Chiens interdits
Honden niet 
toegelaten

Chiens admis en laisse
Honden aan de leiband 
toegelaten

Attraction Touristique 
reconnue par le 
Commissariat Général au 

Tourisme de la Région Wallonne 
(classement de 1 à 5 soleils)
Toeristische attractie erkend door 
het Commissariaat Generaal voor 
Toerisme van de Waalse Regio 
(klassement : 1 tot 5 zonnen)

Access-i vous permet 
d’identifier, d’un seul coup 

d’œil, le niveau d’accessibilité 
d’un bâtiment, d’un site ou d’un 
évènement par rapport à chaque 
besoin spécifique : www.access-i.be
Access-i geeft u de mogelijkheid 
om in één oogopslag en volgens 
uw specifieke noden het niveau van 
toegankelijkheid van een gebouw, 
een site of een evenement te 
kennen.
Alle consultaties via de website : 
www.access-i.be

Wallonie Destination Nature
Natuurlijk Wallonië

Wallonie Insolite
Buitengewoon Wallonië

Wallonie Destination 
Qualité Garantie de qualité 
au cœur des services des 
partenaires labellisés. 

Wallonië, Kwaliteitsbestemming
Dankzij de partners die officieel 
erkend zijn en beschikken over 
dit label, heeft u de garantie dat u 
geopteerd heeft voor een partner 
die dienstverlening hoog in het 
vaandel draagt. 
www.walloniedestinationqualite.be

06 ON S’AMUSE, ON DÉCOUVRE !
 OP EEN SPEELSE MANIER GAAN 
 WE OP VERKENNING !
10  ACTIVITÉS SPORTIVES
 SPORTIEVE ACTIVITEITEN
14  RAVeL / FIETSPADEN
15  LA RANDONNÉE / DE TREKTOCHT
19  PATRIMOINE ARCHITECTURAL, 
 HISTORIQUE ET NATUREL 
 ARCHITECTURAAL, HISTORISCH EN 
 NATUURLIJK  PATRIMONIUM
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On s’ amuse, on découvre !
Op een speelse manier gaan 
we op verkenning !

   Érezée
LE MUSÉE VIVANT DU TRAM VICINAL 
ARDENNAIS (TTA)

Rue Pont d’Érezée 1A – 6997 Érezée
T +32(0) 86/47.72.69 - info@tta.be
Info : www.tta.be

Balade en pleine nature, le long de l’Aisne, à bord 
d’un véritable tramway d’époque.
Possibilité, le samedi, de combiner avec une 
animation “guide nature“.
Réservation : secretariat@tta.be
Tram spécial et / ou groupe sur demande.

Aan boord van een authentiek oud tramrijtuig maakt 
u een tocht in volle natuur, langsheen de Aisne. 
Op zaterdag is er de mogelijkheid om deze uitstap 
te combineren met de aanwezigheid van een 
natuurgids.
Reserveren : secretariat@tta.be
Op aanvraag : speciale tram en / of groepen 

MUSÉE ET CHOCOLATERIE ARTISANALE 
DEFROIDMONT

Zoning artisanal de Briscol 19a – 6997 Briscol
T +32(0) 86/21.84.40 - +32(0) 470/71.25.59 
contact@chocolatier-defroidmont.be
Info : www.chocolatier-defroidmont.be

Fabrication de pralines artisanales avec nos 
spécialités. Miel du Bois du Pays, bière du terroir, 
macarons, thé, tisane, infusion. Musée du Chocolat : 
Visite en FR et NL avec dégustation.

Vervaardigen van ambachtelijke pralines. Honing 
vanuit “Bois du Pays”, amandelkoekjes, thee, 
kruidenthee, infusie. Chocolade museum : bezoek in 
NL en FR met proeverij.

PROMENADE DÉCOUVERTE 
ONTDEKKINGSWANDELING
“BIRDS AND BEES“
Info : www.chocolatier-defroidmont.be 
A la découverte des oiseaux et des abeilles de 
Wallonie et d’Europe à travers différents panneaux 
didactiques (FR, NL, GB, D), de volières et de ruches. 
Vente de miel, propolis, pollen d’ici et d’ailleurs.

Ontdek de vogels en bijen van Wallonië en Europa 
via verschillende educatieve panelen (FR, NL, GB, 
D), vogelkooïen en bijenkorven. Verkoop van honing, 
maagdenwas, stuifmeel van hier en elders. 

COSMOS -  L’ODYSSÉE DU SAUMON

Rue du Val de l’Aisne 7 - 6997 Eveux 
Groupe sur réservation Groep na reservering 
Agenda 2021: www.riveo.be/presentation/agenda.html
Riveo : T +32(0) 84/41.35.71 - info@riveo.be
Info : www.riveo.be

Le saumon, autrefois présent en abondance dans 
l’Ourthe, il a complètement disparu de nos cours 
d’eau en 1935! Retrouvez la formidable odyssée de 
ce poisson au Conservatoire du Saumon Mosan à 
Érezée !
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De zalm, destijds overvloedig aanwezig in de 
Ourthe, verdween volledig uit onze waterloop in 
1935 ! Herontdek de lange, moeilijke tocht van deze 
bijzondere vis in het Conservatoire du Saumon 
Mosan te Érezée ! 

   Houffalize
HOUTOPIA :  UNIVERS DE SENS
HOUTOPIA : WERELD VAN DE ZINTUIGEN

Place de l’Eglise 17 – 6660 Houffalize
T +32(0) 61/28.92.05 - info@houtopia.be 
Info : www.houtopia.be

Concept dédié à l’expérience sensorielle. Venez 
sentir, toucher, écouter, ressentir, imaginer, vous 
étonner,…  80 expériences à tester et à vivre pour 
aller à la rencontre du monde qui nous entoure !  
Espace intérieur et extérieur.

Een concept toegewijd aan de zintuiglijke ervaringen. 
U kan er komen ruiken, aanraken, verbazen, luisteren, 
ervaren, bedenken, .... 80 Ervaringen om uit te testen 
en te beleven en aldus de ons omringende wereld 
te ontdekken ! Het volledige bezoek brengt u zowel 
naar binnen als in de open lucht. 

HOUFFA CROQUET CITY

Royal Syndicat d’Initiative de Houffalize / VVV Kantoor
Place Janvier 45 – 6660 Houffalize 
T +32(0) 61/28.81.16 - info@houffalize-tourisme.be
Info : www.houffalize-tourisme.be

Jeu familial permettant de découvrir Houffalize à 
travers 10 zones de jeux aménagées dans la ville.

Een familiaal openlucht spel waarbij u Houffalize leert 
kennen dankzij 10 speelzones gecreëerd in de stad. 

BRASSERIE D’ACHOUFFE

Achouffe 32 – 6666 Wibrin       
T +32(0) 61/23.04.44 
visitebrasserie@achouffe.be 
Info : www.achouffe.be

Les bières 
spéciales de qualité 
d’Achouffe vous entrainent dans 
un monde magique et réveillent le lutin qui 
sommeille en vous. 

De speciale kwaliteitsbieren van Achouffe vervoeren 
u naar een magische wereld en brengen de rakker, 
de plaaggeest in ons tot leven. 

BRASSERIE INTER-POL

Mont 33 – 6661 Houffalize
T +32(0) 61/28.96.39 – +32(0) 476/36.96.39
lavieilleforge@skynet.be
Info : www.la-vieilleforge.be

La brasserie Bed & Breakfast «La Vieille Forge» est 
la seconde brasserie en importance de la vallée des 
Fées. 

De brouwerij-Bed & Breakfast “La Vieille Forge“ is de op 
één na belangrijkste brouwerij van de Feeën vallei. 

   La Roche-en-Ardenne
CYRIL CHOCOLAT 

Samrée 63 – 6982 Samrée
T +32(0) 84/46.71.20 – +32(0) 495/25.20.91 
cyril@cyrilchocolat.be
Info : www.cyrilchocolat.be

Chocolaterie artisanale familiale. Visite personnalisée 
avec nombreuses dégustations de chocolats et 
pralines, sur réservation.

Ambachtelijke / familiale chocoladefabriek. 
Geïndividualiseerd bezoek met talrijke proeverijen 
van chocolaatjes en pralines. Reservatie noodzakelijk.
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MUSÉE DE LA BATAILLE DES ARDENNES

Rue Châmont 5 – 6980 La Roche-en-Ardenne
T +32(0) 84/41.17.25
info@batarden.be 
Info : www.batarden.be 

Plongez-vous dans la Bataille des Ardennes ! 
3 niveaux d’exposition, 1500m², des milliers d’objets 
originaux présentés dans de grands dioramas, 
des véhicules, des tenues de Vétérans, des cartes 
murales, des films d’archives, … et une rarissime 
machine « Enigma ». Le Musée de la Bataille 
des Ardennes est le seul à présenter une section 
britannique.

Dompel jezelf onder in De Slag om de Ardennen ! 
3 Tentoonstellingsniveaus, 1500m² met duizenden 
originele objecten gepresenteerd in grote diorama’s, 
voertuigen, veteranenkleding, wandkaarten, 
archieffilms, ... en een uiterst zeldzame «Enigma» 
-machine. Het Museum van de Slag om de Ardennen 
is het enige dat een Britse afdeling presenteert. 

LE CHÂTEAU FÉODAL
HET MIDDELEEUWSE KASTEEL

Rue du Vieux Château 4 – 6980 La Roche-en-Ardenne
T +32(0) 84/41.13.42
info@chateaudelaroche.be 
Info : www.chateaudelaroche.be

Le château féodal, dont il reste les ruines, date 
du XIe siècle avec ses tours et ses meurtrières qui 
vous restituent l’ambiance médiévale et ancestrale. 
Construit sur un rocher escarpé, il offre aux visiteurs 
une vue exceptionnelle sur la vallée de l’Ourthe.

Het middeleeuwse kasteel, waarvan enkel nog 
ruïnes overblijven, dateert uit de 11° eeuw. Onder 
meer de torens met schiet- en kijkgaten zorgen 
ervoor dat u zich goed kan inleven in de toenmalige, 
middeleeuwse levenswijze van onze voorouders.
Opgetrokken op een steile rotswand heeft de 
bezoeker vanuit dit bouwwerk een uitzonderlijk zicht 
over de Ourthevallei.

SPECTACLE DU FANTÔME DE BERTHE
HET SPEKTAKELSTUK  “BERTHE, HET SPOOK“
Durant l’été, à certaines dates, le fantôme Berthe 
vient rôder sur les ruines du château féodal de La 
Roche, à l’endroit même de sa mort. Vous pouvez 
l’apercevoir à partir du pont du Faubourg et de la 
Place du Bronze. Le fantôme ne sort pas par temps 
de pluie et / ou de grand vent.

Tijdens de zomermaanden, op vooraf bekende data, 
dwaalt het spook “Berthe“ rond in de middeleeuwse 
kasteelruïnes van La Roche-en-Ardenne, ook de 
eigenlijke plaats van haar dood.
De beste plaatsen om dit schouwspel, begeleid met 
klank en licht, te aanschouwen zijn de “Faubourg“ 
brug en de “Place du Bronze“. 
Omwille van veiligheidsredenen vindt dit schouwspel 
niet plaats bij regenweer of felle windvlagen. 

GRÈS DE LA ROCHE
(POTTENBAKKERIJ)

Rue Rompré 28 – 6980 La Roche-en-Ardenne
T +32(0) 84/41.12.39 
info@gresdelaroche.be
Info et réservation / Informatie en reservatie :
www.gresdelaroche.be

Découvrez l’histoire des Grès de La Roche (poterie), 
patrimoine rochois depuis bientôt 150 ans. 

Ontdek de geschiedenis van “Grès de La Roche“, een 
plaatselijke pottenbakkerij. Authentiek patrimonium 
van La Roche en dit al bijna 150 jaar. 

LE PARC À GIBIER
HET DIERENPARK
Chemin du Parc à Gibier 1 – 6980 La Roche-en-Ardenne
T +32(0)84/31.10.15 - +32(0)470/10.79.27 – 
    +32(0)470/10.80.78 
info@parcagibierlaroche.be
Info : www.parc-gibier-laroche.be

Ce parc de 10 ha, situé en pleine nature sur les 
hauteurs de La Roche, vous propose d’observer les 
habitants de nos forêts en semi-liberté. 
Sur un parcours pédestre de 1,2 km. 
Accès : à 2km du centre-ville en voiture ou à pied par 
la promenade n°4.
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Gelegen op het bijna hoogste punt van La Roche 
biedt dit 10ha groot natuurpark u de gelegenheid 
om de bewoners van onze Ardense bossen uitvoerig 
te bewonderen. De dieren beschikken over ruime 
verblijven zodat hun vrijheid absoluut gerespecteerd 
wordt. De wandeling is 1,2 km lang. U bereikt het park, 
gelegen op 2 km van het stadscentrum, zowel met de 
wagen als te voet; u volgt dan de wandeling met het 
nummer 4. 

LE P’TIT TRAIN
T +32(0) 84/41.15.59 – +32(0) 473/32.65.75 
info@petit-train.be 
Info : www.petit-train.be

Le circuit vous fera découvrir la ville et ses alentours, 
une visite audio-guidée qui raconte l’histoire de La 
Roche, de son château et de ses légendes.

De rondrit laat u La Roche-en-Ardenne en omstreken 
ontdekken. Tijdens de tocht krijgt u een uitgebreide 
audio-uiteenzetting over de geschiedenis van La 
Roche, z’n kasteel en z’n legendes. 

   Manhay
PARC FORESTIER RÉCRÉATIF 
PÉDAGOGIQUE ET ARTISTIQUE 
«CHLOROPHYLLE»
HET RECREATIEF – PEDAGOGISCH EN 
ARTISTIEK BOSPARK « CHLOROPHYLLE » 

Rue des Chasseurs Ardennais 60 
6960 Dochamps 
T +32(0) 84/37.87.74 
info@parcchlorophylle.com
Info : www.parcchlorophylle.com

Ce parc (9ha) propose un parcours aventure en forêt, 
jalonné de 32 zones de jeux, pour les familles et les 
groupes. 

In dit park, 9 ha groot, beleeft u een avontuurlijk 
uitgestippeld woudtraject langsheen 32 
speelzones, zowel gericht op 
families als op groepen. 

MANHAY HISTORY 44 MUSEUM  

Voie Habotte, 2 – 6960 Grandmenil
T +32(0) 86/43.46.71 
manhayhistory44museum@outlook.com
Info : www.mhm44.be

Musée consacré à la seconde guerre mondiale et 
plus particulièrement aux unités américaines qui ont 
libéré Manhay.

In dit museum, wordt u geconfronteerd met de 2° 
wereldoorlog en meer bepaald met de Amerikaanse 
divisies die Manhay en omgeving bevrijd hebben. 
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Membre de l’asbl W.A.N.T.  
Lid van de vzw W.A.N.T. : Wallonie Aventure Nature Tourisme

L’organisateur de Tourisme Nature et Aventure est reconnu comme étant un producteur professionnel en règle avec toutes les législations en vigueur, ou démarchant 
pour se régulariser.  L’appartenance à WANT lui permet de démontrer fièrement son professionnalisme et d’apporter donc crédibilité et notoriété à son entreprise.

De organisator van ‘ Tourisme Nature et Aventure ‘ is erkend als professioneel aanbieder en is wettelijk in orde met alle regelgeving of onderneemt de nodige stappen 
om alle wettelijke regelgeving te respecteren. Het lidmaatschap bij WANT laat hem toe z’n professionalisme eervol te bewijzen en aldus geloofwaardigheid en 
naamsbekendheid te bezorgen aan zijn onderneming.

https://www.tourisme-aventure.be

Activités Sportives
Sportieve Activiteiten

Vélo / VTT •
Fietsen  /  MTB

Vélo électrique • 
Elektrische fiets

Canoé / kayak •
Kanovaren  /  Kajakvaren

Borne vélo électrique • 
Laadpaal

voor de elektrische fiets
Raquette • 

SneeuwschoenenSki  • Ski
Tir à l’arc /  au pistolet • 
Boogschieten  /  Pistool 

schieten

Quadbike

Equitation • 
Paardrijden

Piscine couverte •
Overdekt zwembad

Piscine en plein air • 
Openlucht zwembad

Mini-golf •
Minigolf

Pêche •
Hengelen Laser game

Tennis
Stand Up Paddle •

PeddelsurfenWellness
Via Ferrata • Beveiligd (stalen 
kabels) beklimmen van rotsen

ENVIE DE BOUGER ? 
NOUS AVONS CE QU’IL 

VOUS FAUT ! FAITES VOTRE CHOIX
PARMI LES NOMBREUSES POSSIBILITÉS
SPORTIVES À PRATIQUER CHEZ NOUS : 

ZIN IN ACTIE ?
WIJ HEBBEN WAAR U OP ZOEK NAAR BENT ! 

MAAK UW KEUZE, WE BIEDEN U EEN RUIM AANBOD VAN SPORTIEVE 
MOGELIJKHEDEN AAN, ALLEN TE BEOEFENEN IN ONZE REGIO :

Balade à dos d’âne • 
Een tochtje gezeten op een ezel

Accrobranche, Rappel /  Escalade 
• Beveiligd boomklimmen

Paintball

Aventure •
Op ontdekking

Gyropode • Segway Croquet
Activité en cas de pluie •

Ook bij regenachtig weer toegangelijkRandonnée • Trektocht

Trotinette Tout Terrain électrique •
Alle terreinen elektrische scooter
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RHM BUITENSPORT 
Rue du TTA 1 
6997 Blier (Érezée)
T +32(0) 485/22.61.14 (BE) - T +31(0) 703.835.734 (NL)
www.rhmbuitensport.nl
info@rhmbuitensport.nl

OUTDOOR CENTRE
Au Setier 1 
6660 Nadrin (Houffalize)
T +32(0) 84/44.41.12
www.outdoor-centre.be
info@outdoor-centre.be

CAMPING CHASSE  ET PÊCHE 
Route de La Roche 63 
6660 Houffalize
T +32(0) 61/28.83.14 - F +32(0) 61/28.96.60
www.cpbuitensport.be
info@cpbuitensport.com

MOULIN BOCK NATURACTION
Route de La Roche 51 
6660 Houffalize
T +32(0) 61/28.86.43
www.naturaction.com
info@naturaction.com

CAIRN OUTDOOR 
Pisserotte 
6661 Houffalize 
T +32(0) 473/75.78.68 
www.cairn-outdoor.com 
info@cairn-outdoor.com

ARDENNE-AVENTURES OASIS 
Rue de l’Eglise 35 
6980 La Roche-en-Ardenne
T +32(0) 84/41.19.00
www.ardenneaventures.com
info@ardenne-aventures.be

BRANDSPORT ADVENTURE 
& TEAMBUILDING 
Auberge La Laiterie
Mierchamps 15 
6980 La Roche-en-Ardenne
T +32(0) 84/41.10.84 
F +32(0) 84/41.17.84
www.brandsport.be
info@brandsport.be

BASECAMP
WILD TRAILS 
Rue Sainte-Bernadette 
6987 Jupille (Rendeux)
T +32(0) 84/36.85.50 
 +32(0) 474/84.80.84
www.wildtrails.be
info@wildtrails.be

PACK & RAFT  
Mélange de randonnée et de navigation
Een combinatie van wandelen en varen
T +32(0) 473/85.31.24
www.packandraft.be
contact@packraft.be  

SUP ARDENNEN SUP = Stand Up Paddle
sur le lac de Nisramont 
op het stuwmeer van Nisramont
T  +32(0) 479/30.95.40
www.sup-ardennen.be 

FERME AVENTURE 
Chemin de Herdawé 20 
6980 Beausaint (La Roche-en-Ardenne)
T +32(0) 494/84.09.43
www.ferme-aventure.be
info@ferme-aventure.be 

PAINTBALL DES CHERAS
Les Cheras 6 
6661 Mont (Houffalize)
T +32(0) 497/44.14.26
www.paintballcheras.be
info@paintballcheras.be

THE BIKE ZONE
Location et réparation - Verhuur en herstelling
Rue Chamont 7C
6980 La Roche-en-Ardenne
T +32(0) 471/94.02.65
Ouvert du / Open van 15/03 au / tot 15/11
www.the-bike-zone.com 
info@the-bike-zone.com

BIKE & SLEEP – PANACHE 
Rue de Beausaint 4 
6980 La Roche-en-Ardenne 
T +32(0) 495/20.56.41 
http://sowatt.bike

On se bouge ! Laat ons bewegen !



FERME ÉQUESTRE DES MONTS
Poney pour enfant - Poney voor kinderen
Sommerain 79 - 6661 Houffalize 
T +32(0) 476/45.70.54 
laurence.lescrenier@gmail.com

ESPRIT DE L’ÂNE
Mousny 6
6983 Mousny (La Roche-en-Ardenne)
T +32(0) 489/50.94.36
www.espritdelane.be - espritdelane@gmail.com

LA BOVERIE
Rue Sainte-Bernadette 2 - 6987 Jupille
T +32(0) 84/47.80.29 – F +32(0) 84/47.72.22
www.lms-laboverie.be
villagedevacances.laboverie@skynet.be

ROYAL SYNDICAT D’INITIATIVE 
DE  HOUFFALIZE 
Place Janvier 45/2 
6660 Houffalize
T +32(0) 61/28.81.16
www.houffalize-tourisme.be - info@houffalize-tourisme.be

ROYAL SYNDICAT D’INITIATIVE 
D’ÉREZÉE 
Rue Pont d’Érezée 1a – 6997 Érezée
T +32(0) 86/47.73.01
www.erezee-info.be - si.erezee@skynet.be 

CENTRE SPORTIF DE - 
SPORTCENTRUM VAN ÉREZÉE 
Av. des Nations Unies 10a - 6997 Érezée
T +32(0) 86/43.32.12 
www.erezee.be - secretariat@centresportiferezee.be

 Centre Sportif Érezée

CENTRE SPORTIF DE - SPORTCENTRUM 
VAN HOUFFALIZE 
Christophe Gaudron
Cour de l’Abbaye 15 - 6660 Houffalize
T +32(0) 61/28.90.52

CENTRE SPORTIF DE -SPORTCENTRUM VAN
LA ROCHE 
Rue de la Piscine 1 
6980 La Roche-en-Ardenne
T +32(0) 84/41.17.18
http://complexe-sportif-la-roche-en-ardenne.be 
complexe.sportif.laroche@outlook.be

CENTRE SPORTIF DE -
SPORTCENTRUM VAN MANHAY
Chemin de la Salle - 6960 Manhay 
T +32(0) 490/58.42.84 
centresportif@manhay.org

TENNIS CLUB DE MANHAY
Chemin de la Salle - 6960 Manhay
T +32(0) 494/78.45.37
stephanewilkin@hotmail.com
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HOUFFA BIKE
Rue de la Gare 23 - 6660 Houffalize
T +32(0) 61/28.99.21 – +32(0) 498/36.34.14
www.houffa-bike.com
contact@houffa-bike.com 

ROULEUR
Rue de Schaerbeek 32 - 6660 Houffalize 
T +32(0) 0473/60.66.99 
www.rouleur-houffalize.be 
info@ rouleur-houffalize.be

TROTTI’TAILLES
Tailles 3 - 6661 Houffalize 
T +32(0) 491/55.91.81 - +32(0) 477/61.54.00 
www.trottitailles.business.site 
trotti.tailles@gmail.com 

 Trotti’Tailles

SEGGO
Eco-balades accompagnées en Gyropodes / Segway
Begeleide eco-tochten met een Gyropode / Segway
Jean-Pierre & Dominique
T +32(0) 474/66.00.75
www.seggo.be

LES OLIVETTES
Chemin de Soeret 12
6980 La Roche-en-Ardenne
T +32(0) 475/96.19.89
www.villalesolivettes.be
info@lesolivettes.be

LE MONT DES ÂNES 
Rue Haute 6 - 6997 Mormont (Érezée)
T +32(0 485/63.97.37 - +32(0) 475/33.01.35
www.lemontdenbas.com
lemontdesanes@gmail.com

BIKE WASH / 
WASPLAATS VOOR FIETSEN

Domaine du Val de l’Aisne
à / in Blier (Érezée)
Vayamundo à / bij Ol Fosse d’Outh 
(Houffalize)
Centre sportif de / 
Het sportcentrum van Houffalize
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MINI-GOLF NADRIN
Plaine des Sports - 6660 Nadrin
T +32(0) 84/44.46.20 - +32(0) 84/44.43.14
www.ourthe-superieure.be - info@ourthe-superieure.be

GOLF CHAMPÊTRE
Vissoule 28 - v6662 Tavigny 
T +32(0) 478/97.05.24 

 Ferme Koeune Maraichage Koeune

HÔTEL DE LIÈGE 
Rue de la Gare 16 - 6980 La Roche-en-Ardenne
T +32(0) 496/93.44.71
www.hoteldeliege.be - hotel-de-liege@skynet.be

LES ONAYS
Rue des Aunais 32a - 6666 Achouffe (Houffalize)
T +32(0) 61/28.97.09 – F +32(0) 61/28.97.10
www.les-onays.com - info@les-onays.com

FLORÉAL LA ROCHE
Avenue de Villez 6 
6980 La Roche-en-Ardenne
T +32(0) 84/21.94.46
www.floreallaroche.be
reception.laroche@florealgroup.be
+ pétanque + multisport + billard + plaine de jeux 
+ tennis de table + fitness
+ petanque + omnisport + biljart + speelterrein 
+ tafeltennis + fitness

AQUAL’O - VAYAMUNDO
Ol Fosse d’Outh - 6660 Houffalize
T +32(0) 61/28.05.99 
www.vayamundo.be/fr/ardennes/wellness/piscine
reservation.houffalize@vayamundo.eu 
+ bike-wash + fitness

PLAGE DE MABOGE
Plage de Maboge - Strand van Maboge 
6982 Maboge (La Roche-en-Ardenne)
T +32(0) 84/41.20.81 - +32(0) 496/83.39.78
www.ourthe-superieure.be - toussaint_francis@yahoo.fr

INFO PÊCHE 
INFORMATIE VOOR DE VISSERS
Maison de la Pêche : www.maisondelapeche.be
Centre d’Interprétation de la Rivière : www.riveo.be 
Sociétés de pêche : Fédération des Pêcheurs de 
l’Ourthe (FPO) : www.pecheurs-ourthe.be 
Permis de pêche (A et B) disponibles en ligne sur 
http : //permisdepeche.be
De visvergunning (type A en B) kunnen 
online gekocht worden via 
http : //permisdepeche.be

RIVEO
Kayak de pêche ou float tube - Speciaal voor  
de visvangst uitgerust kayakvaartuig of een float  
tube (opblaasbaar bootje voorzien van 2 stabilisators)
Rue Haute 4 – 6990 Hotton
T +32(0) 84/41.35.71
www.riveo.be - info@riveo.be

DOMAINE LE VAL DE L’AISNE 
Pêche à la carpe - Karpervissen
Rue du TTA 1 - 6997 Blier (Érezée)
T +32(0) 86/47.00.67 - F +32(0) 86/47.00.43
www.levaldelaisne.be - info@levaldelaisne.be

PÊCHERIE LA GRANGE
Achouffe 7 - 6666 Achouffe (Houffalize)
T +32(0) 61/28.86.01 - F +32(0) 61/28.94.24

 La Grange, Achouffe

PÊCHERIE LE LAC DE BELLEMEUSE
Rue de Wibrin 22 - 6660 Nadrin
T +32(0) 84/36.66.79 – +32(0) 496/64.85.92
calbertmichel@gmail.com

PÊCHERIE  AU VIEUX MOULIN
Etang de pêche Dehard
Chemin E’Naine 1 - 6960 Freyneux (Manhay)
T +32(0) 86/45.51.35 - +32(0) 497/11.01.48

PISTE DE SKI DE FOND D’ODEIGNE 
6960 Odeigne (Manhay)
T&F +32(0) 86/45.56.14 - +32(0) 474/32.46.96
www.levisa.be/skiodeigne - skiodeigne@skynet.be

 SkiDeFondOdeigne

PISTE DE SKI DE FOND DE SAMRÉE 
Centre de ski nordique homologué. 
Gehomologeerd centrum voor de beoefening 
van Noords skiën.
6982 La Roche-en-Ardenne
T +32(0) 84/41.20.81 - +32(0) 496/83.39.78

 S.I Hauteurs et Gorges de l’Ourthe
toussaint_francis@yahoo.fr

REAL BALLOONING BVBA
T +32(0) 475/97.00.63 – +32(0) 475/97.28.87
www.montgolfiere-wallonie.be 
info@montgolfiere-wallonie.be



Identifiez les 
établissements 

“Bienvenue Vélo“ 
dans cette brochure 

grâce à ce sigle 

U herkent
de aangesloten leden in 

deze gids
dankzij het logo

“ Fiets Welkom “

C’est plus de 1.440 km de chemins réservés 
aux piétons, cyclistes, cavaliers, personnes à 
mobilité réduite !
Confortable et sécurisé, le  Réseau Autonome 
des Voies Lentes  (RAVeL) est composé de 
voies vertes essentiellement aménagées sur 
les chemins de halage et les anciennes lignes 
de chemin de fer. Soit plus de  45 itinéraires 
locaux  balisés pour vos balades en famille  et 
vos randonnées à pied, en vélo, à cheval, en 
roller...
Ces voies vertes sont progressivement 
reliées entre elles pour former  10 itinéraires 
régionaux  et  4 itinéraires internationaux  qui 
couvrent l’ensemble du territoire wallon et 
sont destinés au tourisme à vélo. Le  RAVeL, 
les voies vertes et les véloroutes permettent 
ainsi de parcourir la Wallonie en toute 
tranquillité sur plus de 2000 km et de découvrir 
grandes villes, terroirs ruraux et espaces 
naturels préservés !

RAVeL is de afkorting van Réseau Autonome 
de Voies Lentes. Het is een netwerk van 
openbare wegen, bedoeld voor langzaam 
verkeer in Wallonië. Het gaat om een 
welbepaald soort trage wegen, bestemd voor 
fietsers, wandelaars, skaters, ruiters, personen 
met beperkte mobiliteit, enz. 
Vandaag overstijgen we reeds de 1.440 km ! 
Deze groene, comfortabele en beveiligde 
wegen werden hoofdzakelijk ingericht op 
oude jaagpaden en niet meer gebruikte 
spoorwegbeddingen. 
Een 45–tal lokale, goed bewegwijzerde  
trajecten, uiterst geschikt voor uw wandelingen 
met de familie of uw excursies te voet, met de 
fiets, te paard of met de rollerskates, of …..

Deze groene wegen worden geleidelijk 
aan met elkaar verbonden om uiteindelijk 
10 regionale trajecten en 4 internationale  
trajecten te vormen, die de volledige Waalse 
regio zullen verbinden en vooral interessant 
zullen zijn voor het fietstoerisme. 

De RAVeL, de groene wegen, en de fietspaden 
laten u aldus toe om in alle rust en veiligheid 
Wallonië te doorkruisen via meer dan 2.000 km 
paden en op deze manier onze grote steden, 
de typische Ardense dorpjes, de landelijke 
gebieden en de beschermde natuurgebieden 
te ontdekken !

Hotton – Rendeux – Marcourt – Jupille
Bastogne – Houffalize – Gouvy
Houffalize – Bastogne - Wiltz
Hotton – Soy – Fisenne - Érezée
EuroVelo 5 : Etape 7 
- De / Van Marche-en-Famenne 
 à / naar La Roche-en-Ardenne
W7 Sur la route des Ardennes / 
De Ardense route : Etape 3 
-  De / Van Durbuy 
 à / naar La Roche-en-Ardenne
EuroVelo 5 : Etape 8 
-  De / Van La Roche-en-Ardenne 
 à / naar Bastogne

RAVeL

http : //ravel.wallonie.be

Bienvenue Vélo
Fiets Welkom 
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Choisir un établissement “Bienvenue Vélo“, 
c’est opter pour des endroits où il fait bon de 
s’arrêter et où les hôtes sont heureux de vous 
voir arriver à vélo! 
Ces établissements ont apposé un autocollant 
avec le logo à l’entrée et sont tous situés à 
maximum 5 km du RAVeL ou d’un réseau 
cyclable. Restaurants, hôtels, bistrots de 
terroir, gîtes, chambres d’hôtes, organismes 
touristiques, attractions… 
N’hésitez pas à pousser leur porte, un 
accueil chaleureux vous y attend ! 

www.velowallonie.be

Kies voor de plaatsen waar het leuk is om
even halt te houden met uw fiets ! 
Kiezen voor een onderneming “Fiets 
Welkom“, betekent dat u kiest voor een 
rustplaats waar het goed vertoeven is en 
vooral waar de gastheer blij zal zijn u met 
uw fiets te kunnen verwelkomen. Zij zijn 
herkenbaar aan de zelfklever aangebracht 
nabij de ingang en bevinden zich allen op 
maximaal 5 km van een RAVeL of van een 
fietsnetwerk. Het gaat hier voornamelijk om 
restaurants, hotels, bistro’s, vakantieverblijven, 
gastenkamers, toeristische organisaties en 
attracties…. Aarzel niet om hun deur te openen, u 
zal er op een hartelijke manier worden ontvangen ! 

www.velowallonie.be



www.coeurdelardenne.be

PUBLICATIONS À DÉCOUVRIR :  
Les cartes de promenades pédestres balisées
Plus de 2000 kilomètres de promenades balisées et 
entretenues vous permettent de découvrir la région à pied. 
Différentes cartes disponibles au prix de 7,00€ : 
• Érezée-Manhay : 28 promenades (de 3 à 13 km)
• Houffalize : 15 promenades de 5 à 12 km
• La Roche-en-Ardenne : 10 promenades de 6,2 à 13 km
• Ourthe Supérieure : 60 promenades de 3 à 12 km
• Ortho : 13 promenades de 4 à 9,3 km
• Rendeux-Marcourt : 18 promenades de 4 à 12 km
• Et bien d’autres encore…

U KAN EEN BEROEP DOEN OP 
VOLGENDE PUBLICATIES : 
Kaarten met bewegwijzerde wandelingen 
Een uitgebreid net van meer dan 2.000 km bewegwijzerde 
en goed onderhouden wandelpaden bieden u de 
mogelijkheid om de streek te voet te verkennen. 
Verschillende kaarten, verkrijgbaar aan 7,00 €. 
•  Érezée-Manhay : 28 wandelingen (3 tot 13 km)
•  Houffalize : 15 wandelingen (5 tot 12 km)
•  La Roche-en-Ardenne : 10 wandelingen (6,2 tot 13 km)
•  Boven-Ourthe : 60 wandelingen (3 tot 12 km)
•  Ortho : 13 wandelingen (4 tot 9,3 km)
•  Rendeux-Marcourt : 18 wandelingen (4 tot 12 km)
•  En nog vele andere uitgaven …

LES BALADES À THÈME 
• La Glacière (2.3 km) et Au fil de l’Aisne et du temps (9.5 km) 
 à Fisenne
• La Pierre en Ardenne (2.6 km accessibles aux PRM, 7.8 km et 
 10.7 km) à La Roche-en-Ardenne 
• Les Sources de l’Aisne (3 km) et Les Fagnes d’Odeigne (9 km)
• Le sentier d’interprétation du “LIFE“ Plateau des Tailles 
 Eaux vives (3 km) à Bérismenil
• Le sentier d’interprétation “Hauts marais de Belle-Meuse“ 
 (4.7 km) à Samrée
• La Balade au fil du temps (1 km – balise : coccinelle), 
 Le Circuit des Fortins (3 km) et Les blancs bois (7 km) et 
 La Carte des Paysages à Houffalize
• Le sentier du Canal de Bernistap (12 km) à Buret
• Le Doyard (1km) à Wibrin
• Les Randos-Familles : sélection de 12 balades de 3 à 8 km
 à faire en famille
• Circuit à vélo du “Beau vélo de RAVeL“ (29 km) à Érezée
• Circuits à vélo “mémoires“ : www.marando.be
• De clocher en clocher au Coeur de l’Ardenne : circuits auto, 
 vélo et rando - www.eglisesouvertes.eu
• Via Arduinna : parcours pédestre: de la déesse Arduinna
 à Saint-Jacques de Compostelle : www.viaarduinna.org
• Route d’Artagnan : itinéraire équestre européen : 
 www.routedartagnan.be

THEMAWANDELINGEN  
• La Glacière (2,3km) en Au fil de l’Aisne et du temps (9,5km) 
 te Fisenne
• La Pierre en Ardenne : (2,6 km : toegankelijk voor personen 
 met een beperkte mobiliteit ; 7,8 km en 10,7 km) te 
 La Roche-en-Ardenne
• Les Sources de l’Aisne (3 km) en Les Fagnes d’Odeigne (9 km)
• Natuurleefpad ‘LIFE’ Plateau des Tailles Eaux vives (3 km) 
 te Bérismenil 
• Natuurleefpad ‘Hauts marais de Belle-Meuse’ (4,7km) 
 te Samrée
• La balade au fil du temps (1km : bewegwijzerd : kever), 
 le Circuit des Fortins (3km) en Les blancs bois (ecologisch 
 pad) (7km) en de Landschapskaart te Houffalize
• Le sentier du Canal de Bernistap (12km) te Buret
• Le Doyard (1km) te Wibrin
• De wandelingen voor het ganse gezin : een selectie van 
 12 trajecten (3 tot 8 km)
• Beau vélo de RAVeL (29 km ; fietstocht) te Erezée
• Diverse fietstochten “ Herinneringen“ : Gelieve de website
 www.marando.be te raadplegen.
• De clocher en clocher au Coeur de l’Ardenne : diverse 
 gecombineerde tochten met de wagen, de fiets en te voet : 
 gelieve de website www.eglisesouvertes.eu te raadplegen. 
• Via Arduinna : wandeltocht naar de godin Arduinna in 
 Santiago de Compostella. Gelieve de website 
 www.viaarduinna.org te raadplegen.
• De tocht d’Artagnan : Europese trektocht te paard. Gelieve de 
 website www.route-dartagnan.eu te raadplegen.

La randonnée
au Cœur de l’Ardenne,
au fil de l’Ourthe & de l’Aisne
A vos bottines !
De trektocht  
in het hart van de Ardennen, 
langsheen de Ourthe en de Aisne
Trek uw wandelschoenen aan ! 

IMPORTANT ! En période de chasse, 
merci de se conformer aux panneaux 
existants !

OPGELET – BELANGRIJKE INFORMATIE !
Tijdens het jachtseizoen dient u rekening te houden 
met de aangebrachte informatieborden !
Alle informatie hieromtrent via de website
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LES CARTES VTT IGN BALISÉES
377 km de circuits pour répondre spécialement aux 
souhaits des vététistes : Érezée (4 circuits), Houffalize 
(6 circuits), La Roche-en-Ardenne (4 circuits), Manhay 
(7 circuits), Ourthe Supérieure (5 circuits) et Rendeux  
(3 circuits).
Prix : de 7,00 € à 8,00 €.

DE NGI-KAARTEN MET 
BEWEGWIJZERDE 
MOUNTAINBIKETOCHTEN
In totaal 377 km aan diverse tochten die vooral de 
liefhebbers van de mountainbike zullen bekoren : 
Érezée (4 tochten), Houffalize (6 tochten), La Roche-
en-Ardenne (4 tochten), Manhay (7 tochten), Boven-
Ourthe (5 tochten) en Rendeux (3 tochten)
Prijs : 7,00 € tot 8,00 €

Ces cartes sont en vente à la Maison du Tourisme 
Cœur de l’Ardenne, au fil de l’Ourthe 
& de l’Aisne, syndicats d’initiative (voir 
coordonnées p. 4) et les librairies du 
territoire. Ils peuvent également être 
commandés sur www.marando.be.  

Deze kaarten zijn te koop in het 
Maison du Tourisme Coeur de 
l’Ardenne, au fil de l’Ourthe & de 
l’Aisne, bij de ‘Toeristische Diensten  
van de diverse steden / gemeenten 
(adresgegevens; zie pagina 4) 
en bij de lokale boekhandels. U kan 
deze kaarten ook online bestellen via  
www.marando.be

PROMENADES LINÉAIRES 
LANGE AFSTANDSTOCHTEN

LE SENTIER DE 
GRANDE RANDONNÉE 
Sentier de Grande Randonnée
Mundo Namur
Rue Nanon 98 – 5000 Namur
T +32(0) 81/39.06.15
www.grsentiers.org
gr@grsentiers.org

221 kilomètres de sentiers et chemins balisés 
qui vous permettront de traverser les forêts 
ardennaises, de visiter villes et villages typiques 
et de parcourir les plateaux herbagers de cette 
magnifique région.

Een 221 km lange wandeling langsheen 
bewegwijzerde paden. U zal door de Ardense 
wouden lopen, steden en typische dorpjes 
bezoeken en de groene vlaktes van deze 
uitzonderlijke regio doorkruisen.

GR57 
Vallée de l’Ourthe Via Hamoir – Hotton – 
La Roche-en-Ardenne – Houffalize – Gouvy.
GR14 
Sentiers de l’Ardenne via Manhay – Bra – 
La Roche-en-Ardenne – Bouillon.
GR15 
Monschau - Martelange via Spa – Houffalize – 
Bastogne.
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BIVOUACS OU ZONES DE 
CAMPEMENTS POUR RANDONNEURS
Deux bivouacs sont installés sur notre territoire : sur 
l’Escapardenne Eislek Trail (Blancs Bois et Confluence des 
deux Ourthes) et sont en lien avec les points d’étapes 4 et 
5 du Trail.

Les aires de bivouac sont réservées uniquement aux 
randonneurs, cyclistes et cavaliers. Il est impératif
de respecter la charte de bivouaquer affichée sur place.

Info : www.escapardenne.eu

BIVAKPLAATSEN OF KAMPEERZONES VOOR TREKKERS
Op ons grondgebied bevinden zich twee bivakplaatsen : op de “Escapardenne Eislek Trail“,
te Blancs Bois en Confluence des deux Ourthes. Deze beide zijn verbonden met de 
etapepunten nummers 4 en 5 van de Trail.

Deze bivakplaatsen zijn uitsluitend gereserveerd voor wandelaars, fietsers en ruiters. Het is
belangrijk het handvest, ter plaatse consulteerbaar, te respecteren.

Info : www.escapardenne.eu

LA MAISON DE LA 
RANDONNÉE GTA 
BELGIQUE
Route des Courts Champs 4
6680 Sainte-Ode
T +32(0) 61/68.86.11 
 +32(0) 475/61.15.06
www.gta.be 
contact@gta.be

Conception d’itinéraires de randonnées à travers 
l’Ardenne et la Gaume. Randonnées à pied, à vtt, 
à vélo, à cheval et à moto / auto.
La Transardennaise – La Transfamenne - La 
Transgaumaise + Sentier des vallées de l’Ourthe 
et du Laval.
Différents itinéraires de rando, Rando en liberté – 
Edition de livres et cartes.

Ontworpen wandelwegen doorheen de 
Ardennen en de Gaume, bestemd voor 
wandelaars, mountainbikers, fietsers, ruiters, 
motorrijders of met de auto.
De Transardense route / De Transfamense route 
– De Gaume route + de Valleien van de Ourthe 
en de Laval.
Verschillende wandeltochten, vrij toegangelijke 
wandelingen.- Uitgeverij van gidsen en kaarten.

ESCAPARDENNE EISLEK TRAIL 
A la découverte du patrimoine 
de l’Ardenne belgo-luxembourgeoise
U ontdekt het Belgisch / Luxemburgse 
Ardense patrimonium
Parc naturel des deux ourthes
Rue de La Roche 8 
6660 Houffalize
T +32(0) 61/21.04.00 
www.escapardenne.eu
info@escapardenne.eu

Grand itinéraire de 106 km balisé dans les 2 sens 
et développé en cinq étapes qui démarre de 
Kautenbach au Grand-Duché de Luxembourg et 
arrive à La Roche-en-Ardenne en Belgique ou 
vice-versa. Distance journalière varie entre 18 et 
25km. 3000m de dénivelé positif.

Een 106 km lange, in de beide richtingen, 
bewegwijzerde wandeling en opgedeeld in 5 
etapes.
Startpunt is Kautenbach in het Groot-
Hertogdom-Luxembourg en heeft La Roche-en-
Ardenne in België als eindpunt, of andersom.
Dagelijkse afstand varieert van 18 tot 25 km. 
3.000 positieve hoogtemeters.
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Ne perdez plus le Nord avec
Verlies er het Noorden niet bij dankzij

www.marando.be
Durbuy . Érezée . Hotton . Houffalize . La Roche-en-Ardenne . Manhay . Rendeux

Rand’Ourthe, une grande randonnée sans bagages au Pays de l’Ourthe, un plaisir devenu réalité !
Rand’Ourthe, dé grote trektocht, zonder bagage, in het Land van de Ourthe. De droom die werkelijkheid wordt !

Amoureux de la nature, de balades, de séjours 
randonnées ? Ce site internet est fait pour vous ! 
Bons plans et informations à jour, 
www.marando.be vous ouvre les portes du 
territoire du nord de la province du 
Luxembourg Belge. Incontournable plateforme 
de la randonnée en tout genre, vous trouverez 
en quelques clics toutes les informations 
relatives à votre mise au vert. Circuits en ligne, 
hébergements pour randonneurs, séjours 
personnalisés, agendas des sorties et autres 
informations pratiques… : www.marando.be 

Envie de séjourner chez nous quelques 
jours avec votre vélo ?
De nombreux hébergements «Bienvenue 
Vélo» se trouvent sur notre territoire 
d’accueil… pour votre plus grand plaisir !

www.marando.be : le site où tous les 
randonneurs s’y retrouvent ! 
 
Repérez facilement nos partenaires  
«Rando» dans ce guide grâce au picto 
rando.

Liefhebber van de natuur, van wandelingen, 
van méérdaagse trektochten ? 
Deze internetsite is er speciaal voor u ! 
Met gedetailleerde plannen en informatie vers 
van de pers opent onze site www.marando.be 
u de toegang tot het noordelijk grondgebied 
van de provincie Luxemburg.
Als onmisbaar informatiekanaal voor alle types 
van wandelingen zal u hier in een paar kliks 
alle gewenste inlichtingen terugvinden om uw 
‘groenbeleving’ succesvol te laten verlopen. 
Één adres voor uw meerdaagse trektochten, 
adressen waar u als wandelaar kan overnachten, 
gepersonaliseerde uitstappen, 
de activiteitenagenda en alle andere 
praktische info : www.marando.be

Bent u op zoek naar een adres om als 
fervent fietser enkele dagen bij ons te 
overnachten ?
Diverse verblijven “Fiets Welkom“ zijn 
actief in onze regio en bieden u alle 

gewenste comfort !

www.marando.be : hét adres waar 
alle liefhebbers van trektochten zich 
terugvinden !

Ontdek in één oogopslag al onze 
«Rando» partners vermeld in deze 

gids en herkenbaar met het «Rando» 
pictogram.

LE SITE OÙ TOUS LES RANDONNEURS
S’Y RETROUVENT ! 
DE WEBSITE WAAR ALLE WANDELAARS ZICH OP TERUGVINDEN ! 

Pour les fans de Facebook, retrouvez nos 
actualités & points d’infos sur Ma Rando
Alle Facebook fans kunnen onze 
nieuwtjes en informatiepunten 
terugvinden op Ma Rando

MAISON DU TOURISME «COEUR DE L’ARDENNE, 
AU FIL DE L’OURTHE & DE L’AISNE»
Projet Leader / Leader project «Pays de l’Ourthe, Vélo destination Qualité !»
Avec le soutien du Commissariat général au Tourisme de Wallonie et du Fonds européen agricole pour le développement rural : l'Europe investit dans les zones rurales.
Met de steun van het Commissariaat Generaal voor Toerisme in Wallonië en het Europees Landbouwfonds voor de landelijke ontwikkeling : Europa investeert in de landelijke gebieden.
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19 PATRIMOINE ARCHITECTURAL, 
 HISTORIQUE & NATUREL
 ARCHITECTURAAL,
 HISTORISCH EN NATUURLIJK 
 PATRIMONIUM
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PATRIMOINE 
À L’IMAGE DES 
TRÉSORS QUE LA 
NATURE Y ABRITE. 
LAISSEZ-VOUS 
ALLER AU RYTHME 
DES PIERRES ET 
DE LA NATURE !

EEN PATRIMONIUM, 
IN BEELD 
GEBRACHT DANKZIJ 
DE RIJKDOMMEN 
BESCHERMD DOOR 
DE NATUUR. LAAT U 
ONDERDOMPELEN 
EN MAAK KENNIS 
MET HET RITME VAN 
DE NATUUR ! 
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     Érezée
LA PLACE DU CAPITAINE GARNIR
HET KAPITEIN GARNIR PLEIN
6997 Érezée
Un bel espace arboré abrite un kiosque pittoresque 
en grès et en bois (du 20ième siècle) ainsi qu’une belle 
pompe en fonte à décor végétal, couronnée d’un 
vase et munie d’une vasque en forme de coquille, 
datée du 19ième siècle.

Nabij de kerk treft u op het mooie met groen 
omzoomde centrale plein de pittoreske kiosk aan, 
daterend uit de 20° eeuw en opgetrokken  
uit zandsteen en hout. Vlakbij ook een met  
vegetatievormen versierde gietijzeren pomp met 
erbovenop een grote vaas. De schelpvormige 
opvangbak, daterend uit de 19°eeuw, vervolledigt  
het geheel. 

LE MOULIN DE FISENNE
DE MOLEN VAN FISENNE
6997 Fisenne
Situé en contrebas de la route reliant Pont d’Érezée 
à Eveux, sa présence est déjà attestée en 1314. 
Sa visite n’est qu’occasionnelle (Journées du 
Patrimoine…)

Gelegen onderaan de verbindingsweg van le 
Pont d’Érezée met Éveux, is deze molen reeds 
beschreven in het jaar 1314. Het bezoek aan dit 
bouwwerk wordt slechts sporadisch georganiseerd 
(Open Monumentendag).

LA GLACIÈRE DE FISENNE
DE IJSKELDER VAN FISENNE
6997 Fisenne
En contrebas de la route reliant le Pont d’Érezée à 
Eveux.
Elle fut construite en 1910 par la laiterie de Soy, juste 
à côté du bief du moulin où l’on puisait les glaçons 
en hiver. En été, la laiterie y entreposait les crèmes 
pour les refroidir. Cette glacière a été réhabilitée en 
abri pour chauves-souris.

Onmiddellijk naast de waterloop van de molen van 
Fisenne (zie hiernaast) werd deze ijskelder gebouwd 
in 1910 in opdracht van de melkerij van Soy. ’s 
Winters werden er ijsblokken ‘ geoogst ‘ en tijdens 
de zomermaanden werd hier de room gekoeld. 
Deze ijskelder vormt nu de natuurlijke habitat voor 
vleermuizen. 

LA CHAPELLE SAINT-REMY DE FISENNE
DE KAPEL VAN SAINT-REMY VAN FISENNE
6997 Fisenne – Rue du Mazy
Dans l’axe de l’entrée principale du château de 
Fisenne, de l’autre côté de la route, se dresse la 
chapelle, de style Louis XIV. La construction date 
de 1713 mais elle a remplacé une construction 
plus ancienne qui était placée dans une direction 
contraire.

In het verlengde van de hoofdingang van het kasteel 
van Fisenne, staat aan de andere straatzijde de kapel, 
gebouwd in Louis XIV stijl. Het bouwwerk dateert 
van 1713 en verving een nog oudere constructie 
gebouwd in de tegenovergestelde richting. 

Patrimoine architectural, historique & naturel
Architecturaal, historisch en 
natuurlijk patrimonium
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L’ARBORETUM DES ROCHES
HET ARBORETUM ‘ DES ROCHES ‘
6697 Fisenne
RSI Érezée
Rue Pont d’Érezée 1a, 6997 Érezée
T +32(0) 86/47.73.01 – F +32(0) 86/47.79.88
www.erezee-info.be – si.erezee@skynet.be 
Situé à proximité du Rond-point du Pont d’Érezée 
au départ des promenades «La glacière» et «Au fil 
de l’Aisne et du temps». La visite de l’arboretum est 
libre. 

Situeert zich kortbij het rondpunt Pont d’Érezée, 
bij het begin van de wandelingen ‘La glacière‘ en 
‘Au fil de l’Aisne et du temps‘. Het bezoek aan het 
arboretum is gratis. 

    Houffalize
L’ÉGLISE SAINTE-CATHERINE 
D’ALEXANDRIE
DE SINT-CATHARINA VAN 
ALEXANDRIË KERK
6660 Houffalize – Place de l’Eglise
Cette église est le dernier vestige du prieuré du 
Val des Ecoliers. Fondé en 1235, l’édifice abrite un 
magnifique lutrin représentant un aigle aux ailes 
déployées réalisé en 1370.
www.houffalize.be

Deze kerk is het laatste overblijfsel van wat eens de 
voormalige priorij van de ‘Orde Val des Écoliers‘ was. 
Gesticht in 1235, herbergt dit gebouw een prachtige 
koorlessenaar, gemaakt in 1370. Deze stelt een arend 
met gespreide vleugels voor. 

LA VILLA ROMAINE
DE ROMEINSE VILLA 
6660 Nadrin – Rue de la Villa Romaine
Du IIè et IIIè siècles de notre ère. Les fouilles qui ont 
permis de sauvegarder l’hypocauste, chauffage 
central de l’époque et son préfornium, le foyer ont 
également permis de dégager la cave et les vestiges 
du bâtiment.

Daterend uit de II en III eeuw! Dankzij de opgravingen 
werd het hypocaustum en praefurnium, een Romeins 
systeem van verwarming (verhoogde vloer die 
langs de onderzijde wordt verwarmd door middel 
van een oven die water verwarmd en 
waarvan de hete lucht 
door een 

systeem van holle stenen wordt geleid), blootgelegd. 
Ook de kelders en de overblijfselen van de villa 
werden gevrijwaard. 

LE CANAL DE BERNISTAP
HET KANAAL 
VAN BERNISTAP
6662 Buret

Sous l’occupation hollandaise, un chantier de 
très grande envergure s’est installé à quelques 
kilomètres de Tavigny, au village de Bernistap. Il 
s’agissait de relier la Meuse à la Moselle par un 
long canal, et ce pour permettre l’acheminement 
des marchandises par bateau. Lorsque la Belgique 
proclama son indépendance en 1830, les Hollandais 
s’en allèrent avec leurs capitaux et ce fût la fin 
des travaux. Ce chantier nous a laissé un site 
archéologique de grande valeur, qui a fait l’objet d’un 
classement en 1978.

Tijdens de Nederlandse bezetting, werd op enkele 
km van Tavigny, in het dorpje Bernistap, een grote 
werf opgericht. Het was de bedoeling om de Maas 
via een kanaal te verbinden met de Moezel om aldus 
diverse goederen per schip te kunnen vervoeren. 
Toen België in 1830 de onafhankelijkheid uitriep 
vertrokken de Nederlanders met hun vermogens en 
dit luidde het einde der werken in.
De werf liet ons een waardevolle archeologische site 
na en werd aldus geklasseerd in 1978. 

LE TANK “PANTHER“ AUSF. G N°11
DE ‘ PANTHER ‘ AUSF. G N°11 TANK
6660 Houffalize  - Place du Roi Albert
Lors de l’offensive de 1944, ce char équipé d’un 
canon de 75mm et de deux mitrailleuses, s’abîma 
dans l’Ourthe d’où il fût retiré pour être amené sur 
cette place.

Tijdens het offensief van 1944 werd deze tank, 
onder andere uitgerust met een 75 mm kanon en 
2 snelvuurwapens (mitrailleurs) beschadigd in de 
Ourthe. De tank werd uit de Ourthe gehesen en 
overgebracht naar z’n huidige plaats. 
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LE TANK US SHERMAN M4A3
DE US SHERMAN M4A3 TANK
6666 Wibrin – derrière l’église / Achter de kerk 
Ce tank de la guerre 40/45 fut neutralisé dans le 
village lors de l’offensive des Ardennes.

Tijdens het grote Ardennenoffensief, 12/1944 tot 
01/1945, werd deze tank uitgeschakeld in Wibrin. 

LA CHAPELLE SAINTE-MARGUERITE ET LE 
CIMETIÈRE
DE KAPEL VAN SINT-MARGARETHA EN HET 
KERKHOF
6660 Ollomont
Située sur un piton rocheux au cœur d’un vieux 
village ardennais et dans vieux cimetière, la chapelle 
Sainte-Marguerite d’Ollomont est le vestige 
énigmatique d’une église romane bâtie au XIième siècle.

De kapel van Sint-Margaretha, gebouwd in de 11° 
eeuw, is gelegen op een rotspunt in het hart van een 
oud Ardens dorpje. De kapel staat middenin een 
kerkhof en is een mysterieus overblijfsel van een 
Romaanse kerk. 

LA CHAPELLE NOTRE-DAME DE FORÊT
DE KAPEL VAN ONZE-LIEVE-VROUW-
TER-WOUDEN
6660 Taverneux
En empruntant le vieux chemin de Houffalize jusqu’à 
l’orée du bois, se trouve l’un des plus beaux édifices 
religieux de l’arrondissement.

Langsheen de oude weg van Houffalize ligt aan de 
bosrand één van de mooiste religieuze gebouwen 
van het arrondissement. 

LA CHAPELLE SAINT-ROCH
DE SINT-ROCHUS KAPEL
6660 Houffalize – Rue Saint-Roch
La Chapelle Saint-Roch fut construite en 1634 lors 
de la terrible épidémie de peste pour appeler la 

protection du Saint connu pour sa réputation de 
thaumaturge.

De Sint-Rochus kapel werd gebouwd in 1634 
tijdens de verschrikkelijke pestepidemie om 
de bescherming van de heilige op te roepen. 
Sint-Rochus was bekend voor zijn reputatie als 
wonderdoener. 

LES TERRASSES DE CULTURE
DE LANDBOUWTERRASSEN
6666 Wibrin
En bordure de village, ces terrasses de culture ont 
été aménagées sur le versant le mieux exposé à 
l’abri du vent. Le site s’étend sur 140 mètres ! Le 
nombre et la longueur des murs sont spectaculaires, 
tout comme leur état de conservation.

Aan de rand van het dorp werden, langs 
de best tegen winden beschermde helling, 
landbouwterrassen aangelegd over een lengte van 
140 m! Het aantal muren en de lengte ervan zijn al 
even spectaculair als hun staat van bewaring. 

LE HÉROU
6660 Nadrin – Route du Hérou
Superbe panorama sur les méandres de l’Ourthe, 
paysage sauvage classé depuis 1937, bloc rocheux 
autrefois entièrement dépouillé de végétation qui 
peut avoir à la base une largeur de 80m sur une 
longueur d’environ 1.000m et de plus de 80m de haut.

Adembenemend uitzicht over de meanders van de 
Ourthe, een sinds 1937, geklasseerd natuurgebied. 
Deze eertijds volledig kale rots heeft aan de basis 
een breedte van 80 m, over een lengte van 1.000m 
en is meer dan 80 m hoog. 

LE CONFLUENT
DES DEUX OURTHES
DE SAMENVLOEIING VAN DE TWEE 
OURTHES
6663 Engreux – Accès via le Centre Adeps / Toegang 
via het BLOSO centrum
Au confluent des deux Ourthes (orientale et 
occidentale), un accès routier mais aussi pédestre 
conduit au Lac de Nisramont, un vaste plan d’eau de 
47 ha (pêche, baignade, canotage et promenade de 
14 km autour du lac).

Aan de samenvloeiing van de twee Ourthes, de 
oostelijke en de westelijke, leidt een weg en een 
voetpad naar het Meer van Nisramont. Het meer is 
47 ha groot. U kan er vissen, baden, kanovaren 
en via een wandeling van 14 km stapt u 
rondom het meer! 
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LA COLLINE SAINT-ROCH
DE SINT-ROCHUS HEUVEL 
6660 Houffalize - Rue Saint-Roch
Paysage à 360° à découvrir d’un des points 
culminants de la région.

Vanop een van de regionaal dominante uitkijkpunten 
heeft u een adembenemend vergezicht, 360° breed. 

LA VALLÉE DE L’ERMITAGE
DE KLUIZENAARSVALLEI
6660 Houffalize  - Au lieu-dit «l’Ermitage»
Vallée encaissée où l’Ourthe est rejointe par le Ru de 
Cowan. Magnifique mélange de pentes boisées et de 
prairies abrupts.

Ingesloten vallei waar de Ourthe de Ru de Cowan 
ontvangt. Een bijzonder mooie mengeling van 
beboste heuvels en plots opduikende weilanden. 

    La Roche-en-Ardenne
LE CHÂTEAU FÉODAL
HET FEODAAL KASTEEL
6980 La Roche-en-Ardenne – Rue du Vieux Château 4
Dominant la vallée, blotties entre une boucle de 
l’Ourthe et les flancs abrupts de la Montagne du 
Deister, les ruines du château médiéval, construit 
entre le 11è et 13è siècle, dressent leur masse sombre 
et imposante.
www.chateaudelaroche.be  

Dominant aanwezig in de vallei, en verscholen 
tussen een bocht van de Ourthe en de steile wanden 
van het Deistermassief, richt de middeleeuwse 
kasteelruïne, zijn sombere en indrukwekkende 
massa op. Dit kasteel werd gebouwd in de periode 
van de 11° tot de 13° eeuw. 
www.chateaudelaroche.be 

LA CHAPELLE SAINTE-MARGUERITE
DE KAPEL SINT-MARGARETHA
6980 La Roche-en-Ardenne – Rue Sainte-Marguerite
Cette chapelle du XVIIè siècle est un monument 
classé. Elle est partiellement taillée dans le schiste et 
domine le château.

Deze 17° eeuwse kapel is een geklasseerd 
monument. Ze werd deels opgericht in gehouwen 
leisteen en domineert het kasteel.

LE MÉMORIAL M.A PERCK
HET M.A. PERCK STANDBEELD
6980 La Roche-en-Ardenne – Avenue du Hadja
Mémorial dédié à Marie Adrien Perk, pasteur né en 
1834 à Delft aux Pays-Bas. C’est lui qui a écrit en 1882 
le premier guide touristique sur les Ardennes en 
néerlandais.

Deze gedenksteen werd aangebracht ter ere van 
Marie Adrien Perk, een Nederlandse dominee 
geboren in Delft in 1834. Hij schreef in 1882 de eerste 
Nederlandstalige toeristische gids over de Ardennen. 

LE BARRAGE DE NISRAMONT
DE STUWDAM 
VAN NISRAMONT
6983 Nisramont – Rue du Barrage
Barrage de 116m de long, 16m de haut. Le lac 
équivaut à 3 millions de m³ alimenté par l’Ourthe. 
Sa chute d’eau mesure 13m avec un débit moyen 
de 4,25m³ / s. Un accès pédestre conduit au Lac 
de Nisramont ; vaste plan d’eau de 47ha (pêche, 
baignade, canotage et promenade de 14km autour 
du lac).

De stuwdam is 116 m lang en 16 m hoog. Het meer 
kan tot 3 miljoen m3 water bevatten, aangebracht 
door de Ourthe. De waterval is 13 m hoog met 
een gemiddeld debiet van 4,25 m3 / seconde. 
Een voetpad, met parking vlakbij, brengt u tot bij 
het meer, 47ha groot. U kan er vissen, zwemmen, 
kanovaren en een prachtige wandeling maken van 
14 km, rondom het meer. 

LE TANK SHERMAN M4A1
DE US SHERMAN M4A1 TANK
6980 La Roche-en-Ardenne - Quai de l’Ourthe (parking)
Hommage aux 2ème et 3ème divisions blindées 
américaines et à leurs unités attachées qui arrêtèrent 
l’envahisseur allemand en décembre 1944 et libèrent 
la ville et ses villages en janvier 1945 lors de la 
Bataille des Ardennes.

Quai de l’Ourthe (parking bij de kade van de Ourthe)
Een eerbetoon aan de 2° en 3° Amerikaanse 
Pantserdivisie en aan de geallieerde eenheden die 
er in december 1944 de Duitse bezetter een halt 
toeriepen en zo de stad en de nabijgelegen dorpen 
in januari 1945 konden bevrijden gedurende 
de Slag om de Ardennen.  
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LE CHAR BRITANNIQUE “ACHILLES“ 
ANTI TANK SP17
DE BRITSE TANK “ACHILLES“ ANTI TANK 
SP17
6980 La Roche-en-Ardenne – sur le parking en face de 
l’hôtel du Chalet / Op de parking tegenover het ‘Hôtel 
du Chalet’
Tank destroyer M10 équipé du canon britannique 
de 17 livres utilisé par l’armée britannique à partir 
de 1944. Il symbolise la libération de la ville par les 
Britanniques le 11 janvier 1945.

Een antitankvoertuig M10, voorzien van een Brits 
kanon van 17 pond, dat gebruikt werd door het Britse 
leger vanaf 1944. Deze tank staat symbool voor de 
bevrijding van de stad, op 11 januari 1945, door de 
Britse eenheden. 

LE CAMP GALLO-ROMAIN DU
“CHESLIN D’ORTHO“
HET GALLO-ROMEINSE KAMP 
«CHESLIN D’ORTHO»
6983 Herlinval – via la promenade n° 3 au départ de 
Warempage / vertrekkend in Warempage volgt u 
wandeling nr. 3
Camp retranché du Bas-Empire (époque gallo-
romaine du IIIème et IVème siècles) qui servit de refuge 
aux habitants lors des guerres et des invasions.

Een verscholen kamp uit het Lager Romeinse rijk 
(Gallo-romeinse periode, III° en IV° eeuw). Deed 
destijds dienst als schuilplaats voor de plaatselijke 
bevolking tijdens de oorlogen en invasies. 

LA CHAPELLE SAINT-HUBERT
DE SINT-HUBERTUS KAPEL
6983 Herlinval
Construite en 1627 par Sire Jean de Herlenval, 
capitaine de cavalerie du Duc d’Albe, elle est dédiée 
à Saint-Hubert, édifice rectangulaire à deux travées 
en schiste, est coiffé d’un clocheton octogonal.

Opgetrokken in 1627 door Zijne Majesteit Jean de 
Herlenval, ruiter-kapitein van de Hertog van Alva, 
werd deze kapel toegewijd aan Sint-Hubertus. De 
kapel is een rechthoekig gebouw bestaande uit een 
dubbele rij leisteen, overkoepeld met een achthoekig 
torentje. 

LE MÉMORIAL DE LA FORTERESSE 
VOLANTE
HET GEDENKTEKEN VOOR DE GEALLIEERDE 
LUCHTMACHT
6982 Bérismenil
Sur la route du point de vue des Crestelles, mémorial 
à l’aviation alliée à l’endroit où s’écrasa le 13 avril 
1944, une forteresse volante.

Op de weg naar het panoramisch punt “Les 
Crestelles“, werd een gedenkteken opgericht op de 
plaats waar een geallieerd vliegtuig neerstortte op 
13 april 1944.

L’ÉGLISE SAINT-NICOLAS
DE SINT-NIKLAASKERK
6980 La Roche-en-Ardenne - Rue de l’Eglise
Eglise de style néo-gothique construite en 1900. 
Ses orgues, hauts de 12 m, de facture ‘Oberlinger’ 
proviennent d’Erkelens en Allemagne.

Neogotische kerk gebouwd in 1900. Het 12 m hoge 
orgel, vervaardigd door de gebroeders Oberlinger 
afkomstig van Erkelens in Duitsland. 

LES CRESTELLES
6982 Bérismenil
Magnifique point de vue avec panorama sur le village 
de Maboge, les Crestelles et le méandre de l’Ourthe. 
Aire d’envol pour le deltaplane et parapente orientée 
sud-ouest. Parking aisé.

Prachtig panoramisch punt met een schitterend 
uitzicht op het dorpje Maboge, les Crestelles 
en de meander in de Ourthe. Zuidwest gerichte 
opstijgplaats voor deltavliegen en parapente. 
Makkelijk bereikbare parkeergelegenheid. 

LE CHESLÉ
6982 Bérismenil 
Accès via la promenade n°9 de Nadrin. 
Toegang via wandeling nr. 9 te Nadrin. 
Cette fortification celtique a servi de refuge sécurisé 
aux peuplades des environs. Durant les VIIè, VIè et 
Vè siècles avant J-C. Le site est inscrit au Patrimoine 
majeur de Wallonie sous le nom site archéologique 
du Cheslé.

Deze Keltische vesting diende als veilige schuilplaats 
voor de plaatselijke bevolking in de periode VII° tot 
V° eeuw vóór Christus. De site is ingeschreven in het 
“Patrimoine majeur de Wallonie“ als “Archeologische 
Site van Cheslé“. 
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LA MONTAGNE DU DEISTER – 
RÉSERVE NATURELLE
DE DEISTER ROTS – NATUURRESERVAAT
6980 La Roche-en-Ardenne – Rue Sainte-Marguerite
Sur le parcours de la promenade n°4, à côté de la 
chapelle Sainte Marguerite, vous trouverez un petit 
chemin qui monte vers le belvédère d’où on a une 
vue panoramique extraordinaire.

Op het traject van wandeling nr. 4, naast de Sint-
Margaretha kapel, bevindt zich een pad dat leidt naar 
het terras. Hier heeft u een prachtig uitzicht.

LES BLANCS CAILLOUX
DE WITTE KEIEN
6983 Mousny
Ce filon de quartz blanc se distingue 
par son épaisseur exceptionnelle. Certains 
archéologues les ont comparés aux menhirs de 
Wéris et croient y voir les reliefs d’un culte païen 
celte.

Deze witte kwartsader is uitzonderlijk omwille van 
de ongebruikelijke dikte. Sommige archeologen 
vergelijken deze met de menhirs van Wéris en 
denken er de restanten van een heidens Keltisch 
geloof in waar te nemen. 

LA FANGE AUX MOCHETTES
6982 Samrée – N89
Faisant partie de la réserve naturelle domaniale 
du Plateau des Tailles, la Fange aux Mochettes 
constitue le site le plus occidental de cet ensemble 
prestigieux. Il s’agit d’une remarquable tourbière 
représentant, avec le Grand Passage, les derniers 
exemples de tourbière haute non exploitée de la 
région. www.natagora.be 

Dit veengebied maakt deel uit van het 
natuurreservaat “Plateau des Tailles”. La Fange aux 
Mochettes omvat het meest westelijke deel van dit 
prachtige gebied. Het betreft hier een uitzonderlijk 
veen dat samen met “Le Grand Passage“ een laatste 
voorbeeld is van een onontgonnen deel van de Hoge 
Venen. www.natagora.be 

    Manhay
LE SANCTUAIRE DE SAINT-ANTOINE
HET HEILIGDOM VAN SINT-ANTONIUS
6960 Fays - Rue Saint-Antoine 21
T +32(0) 86/43.31.02
www.st-antoine.be - info@st-antoine.be
Un des plus anciens lieux de pèlerinage en Belgique.
Een van de oudste bedevaartsoorden van Belgïe. 

L’ÉGLISE SAINTS-PIERRE & PAUL
DE SINT-PIETER EN PAULUS KERK
6960 Dochamps – Rue des Frères Germay 4
www.eglisesouvertes.eu
Eglise classée, visitable en été. Selon une charte de 
Baldéric, une église existait déjà en 1011 à Dochamps. 
On admirera à l’intérieur de cet édifice roman un 
plafond en stuc et des lambris en bois sculptés 
réalisés par l’artiste Victor Demanet. 

Geklasseerde kerk, te bezichtigen tijdens de zomer.
Volgens een oorkonde van Baldéric bestond er al in 
1011 een kerk in Dochamps. In dit romaanse gebouw 
kunt u een stucwerk plafond en gebeeldhouwde 
houten lambrisering bewonderen, gemaakt door de 
kunstenaar Victor Demanet

LE CHAR PANTHER
DE PANTHER TANK
6960 Grandmenil : carrefour Érezée / Manhay - 
kruispunt Érezée / Manhay
Ce Panther de la 2. SS-Panzer-Division “Das Reich“ a été 
retrouvé abandonné dans le village, à court d’essence.

Deze tank van de 2° SS-Pantserdivisie “Das Reich“ 
werd na brandstoftekort achtergelaten in het dorp. 

LE PROJET LIFE-NATURE 
“PLATEAU DES TAILLES“
HET PROJECT LIFE-NATURE 
“PLATEAU DES TAILLES“
6960 Odeigne
Info : S.I. Manhay – T +32(0) 86/21.99.67
Permet de découvrir les Fagnes d’Odeigne (Manhay). 
Deux promenades balisées sont accessibles dans 
les sites restaurés autour du village d’Odeigne : “Les 
Sources de l’Aisne“ (3 km) et “La Tour des Fagnes 
d’Odeigne“ (9 km). A découvrir sur la carte Érezée-
Manhay

Dit project laat u toe het veengebied van Odeigne 
(Manhay) de ontdekken. Twee bewegwijzerde 
wandelingen zijn toegankelijk in het herstelde gebied 
rond het dorp Odeigne : “Les Sources de l’Aisne“,  
3 km en “La Tour des Fagnes d’Odeigne“, 9 km.  
De beide wandelingen zijn vermeld op de kaart 
Érezée-Manhay.
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LES ROCHERS DE ROCHE-À-FRENE
DE ROTSEN VAN
ROCHE-À-FRENE
6960 Roche-à-Frène
Enormes blocs de poudingue à l’aspect déchiqueté 
en bordure de la route Bomal – Grandmenil. Ils n’ont 
pas manqué de frapper l’imagination populaire.

Enorme blokken puddinggesteente met een grillig 
uitzicht langsheen de weg Bomal-Grandmenil. 
De vreemde vormen liet de fantasie van de bevolking 
tot leven komen.

LA RÉSERVE NATURELLE
NATAGORA DE LA GOTALE
HET NATUURRESERVAAT NATAGORA DE LA 
GOTALE
6960 Chêne-Al-Pierre
T +32(0) 80/31.91.04 - serge.rouxhet@ulg.ac.be
On y retrouve notamment certaines espèces de 
fleurs en voie de disparition.

Enkele met uitsterven bedreigde bloemensoorten 
zijn hier nog terug te vinden. 

    Rendeux
LE CHAR SHERMAN
DE SHERMAN TANK
6987 Beffe - Place de l’Eglise
Char Sherman dédié au Colonel Hogan de la 3rd 
Armored Division “Spearhead“ et au 771st Tank Battalion.

Deze Sherman tank behoorde toe aan Kolonel Hogan 
van de 3° Bewapende Divisie “Spearhead” en aan het 
771° Tank Gevechtsbataljon. 

LA CHAPELLE ET ERMITAGE SAINT-
THIBAUT DU 17È SIÈCLE
DE KAPEL EN KLUIZENAARSWONING 
SAINT-THIBAUT, 17° EEUW
6987 Marcourt 
Asbl «Association des Amis de l’Ermitage de Saint-
Thibaut et du site de Montaigu» 
Info : RSI de Marcourt-Beffe
Rue des Martyrs 25 - 6987 Marcourt
T +32(0) 84/47.77.91
www.stthibaut.be – saintthibaut@skynet.be
Magnifique point de vue et véritable lieu de 
pèlerinage (le 1er samedi de mai et de juillet).

Mooi uitzicht over de Ourthevallei en een waar 
pelgrimsoord (1° zaterdag van mei en juli). 

L’ÉGLISE SAINT-MARTIN
DE SINT-MARTINUS KERK 
6987 Marcourt – Rue des Martyrs
RSI de Marcourt-Beffe
T +32(0) 84/47.77.91
www.marcourt-beffe.be – info@marcourt-beffe.be
Eglise classée d’origine romane datant du 17ème 
siècle, tour défensive du 14ème siècle.

Romaanse, geklasseerde kerk, daterend uit de 17de 
eeuw, 14de eeuwse verdedigingstoren.

L’ARBORETUM R. LENOIR
HET ARBORETUM R. LENOIR
6987 Rendeux - Moulin de Bardonwez
SPW – DGARNE – DRCE
Direction des Espaces Verts
Avenue des Princes de Liège 15 – 5100 Jambes
T +32(0) 84/47.79.54 - +32(0) 478/28.25.00 (Muriel Ringlet)
Sur une superficie de 22 hectares, l’arboretum 
renferme près de 4.000 arbres et arbustes de 
collection.
Ouvert tous les jours. Visite libre.

Op een totale oppervlakte van 22 ha herbergt het 
arboretum een collectie van ongeveer 4.000 bomen 
en planten. Dagelijks geopend, vrije toegang. 

QUELQUES TRÈS BELLES 
ÉGLISES À DÉCOUVRIR
ONTDEK ENKELE ZÉÉR 
MOOIE KERKEN VIA DE 
WEBSITE
sur www.eglisesouvertes.eu
Saint-Pierre à / te Beausaint (La Roche-en-Ardenne)
Saint-Nicolas à / te La Roche-en-Ardenne
Saints-Pierre & Paul à / te Dochamps (Manhay)
Saint-Martin et Saint-Thibaut à / te Marcourt 
(Rendeux)
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Bistrot de Terroir
Des lieux où il fait 
bon vivre. Humez, 
goûtez, savourez… 

les bons petits plats régionaux, 
les breuvages artisanaux, 
l’ambiance chaleureuse. 
Après ce délicieux moment 
de convivialité, laissez-vous 
séduire par notre région.

Bistro gebruik makend van 
lokale producten
Knusse, gastvrije locaties waar 
het heerlijk vertoeven is. U kan 
er de regionale specialiteiten 
proeven en genieten van 
artisanaal gebrouwen dranken. 
Dit alles in een aangenaam 
kader en een gemoedelijke 
sfeer.
Na dit gelukzalige moment laat 
u zich verleiden tot een bezoek 
aan onze regio.

www.bistrotdeterroir.be

Autres pictos dans 
cette rubrique / Andere 
pictogrammen in deze rubriek :
Ce restaurant est également /
Dit restaurant biedt u ook 
volgende diensten : 

Un hôtel / Een hotel 

Une chambre d’hôte, 
un gîte ou un camping.
Een gastenkamer, een 
vakantieverblijf of een 
kampeerplaats

Propose des repas végétariens
Biedt vegetarische maaltijden

Partenaires Bienvenue vélo
Plus d’infos ? Voir p. 14
Partner “Fiets Welkom“ 
Meer info ? Zie pagina 14
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   Érezée   

6997 BLIER

L’Affenage 
Guide Michelin - Michelin Gids 2020
Rue Croix Henquin 7
T +32(0) 86/47.08.80
www.affenage.be
info@affenage.be
Cuisine gastronomique,
Cuisine française
Gastronomische keuken, Franse keuken

A l’Aisne
Domaine le Val de l’Aisne 
Rue du TTA 1
T +32(0) 86/47.00.67
www.levaldelaisne.be
info@levaldelaisne.be
Brasserie, restaurant, friterie
Café-restaurant, frituur

6997 ÉREZÉE

Pizzeria Restaurant
Peperoncino 
Rue des Combattants 18b
T +32(0) 86/45.65.47

 Pizzeria  Resto Peperoncino
Pizzeria 

Jéma Pizza
Rue des Combattants 13a
T +32(0) 493/30.96.91
 jema.pizza2020@gmail.com

 Jéma pizza
Pizzeria, sandwiches

Texas Frites
Rue des Combattants 6
T +32(0) 86/21.81.79 

 Texas Frites
Friterie - Frituur

Le Concordia
Rue des Combattants 14
T +32(0) 86/45.57.00
Brasserie, petite restauration
Café-restaurant, kleine restauratie

   Houffalize   

6666 ACHOUFFE

La Petite Fontaine
Achouffe 26
T +32(0) 61/51.35.53
T +32(0) 498/08.49.86
www.lapetitefontaineachouffe.be
lapetitefontaine@outlook.be
Brasserie, bistrot
Café-restaurant, bistro

L’Espine 
Achouffe 19
T +32(0) 61/28.81.82
www.lespine.be
info@lespine.be
Sans gluten, cuisine française, 
végétarienne, cuisine du terroir 
et ardennaise,
Glutenvrije, vegetarische en Franse 
keuken, streekgebonden 
en Ardense keuken

Restaurants
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Taverne de la Brasserie 
Achouffe 9 
T +32(0) 61/28.94.55 
T +32(0) 476/08.64.13
http : //achouffe.be/fr/
visite#taverne
Brasserie, cuisine du terroir et
ardennaise, cuisine française,
cuisine belge
Café-restaurant, streekgebonden, 
Ardense, Franse en Belgische keuken

La Grange à Achouffe
Achouffe 7
T +32(0) 61/28.86.01
Cuisine belge, cuisine du
terroir et ardennaise
Belgische, streekgebonden en Ardense 
keuken

6663 ENGREUX

Le Vieil Engreux
Engreux 64
T +32(0) 61/28.81.76
vieil.engreux@gmail.com
Cuisine belge, cuisine du
terroir et ardennaise
Belgische, streekgebonden en Ardense 
keuken

6660 HOUFFALIZE

Hôtel des Postes
Place Roi Albert 1er 13 
T +32(0) 61/28.97.23 
https://wallux.com/hotel-des-postes 
contact@hoteldespostes.eu 
Cuisine française Franse keuken 

Alta Falisia
Place du Roi Albert 1er 15
T +32(0) 61/28.81.27

 Alta Falisia Restaurant Chinois
Cuisine asiatique 
Aziatische keuken

La Tonnelle
Parking du Spar
T +32(0) 61/28.89.11
Friterie Frituur

Le Rallye
Rue du Pont 9
T +32(0) 473/60.85.88
T +32(0) 479/11.75.12
www.restaurant-houffalize.be
bastiaanvoerman@live.nl
Snacks et petite restauration
Snacks en kleine restauratie

Le Grand Café
Rue de Liège 8
T +32(0) 471/42.30.29
Snacks et petite restauration
Snacks en kleine restauratie

Autre Chose
Rue du Pont 3
T +32(0) 61/28.97.38
Friterie
Frituur

Chez l’Italien
Place du Roi Albert 20
T +32(0) 61/46.46.11
mariottosilvio@hotmail.com
Cuisine iatalienne
Italiaanse keuken
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La Fleur de Thym 
Gault & Millau 15/20
Rue de Liège 34
T +32(0) 61/28.97.08
www.lafleurdethym.be
lafleurdethymrestaurant@gmail.com
Cuisine gastronomique, provençale, 
française, cuisine moderne
Gastronomische, Franse, Provençaalse 
en moderne keuken

La Grillade Ardennaise 
Place du Crucifix 2
T +32(0) 61/25.56.99
http : //lagrilladeardennaise.be
grilladeardennaise.1@gmail.com
Grillades et viandes rôties
Gegrilleerde en gebraden vleessoorten

Dine and Lounge -
Vayamundo
Ol Fosse d’Outh 1
T +32(0) 78/15.61.00
www.vayamundo.be/fr/ardennes/
culinaire/vayamundo-dine-lounge
contactcenter@vayamundo.be
Cuisine française
Franse keuken

La Vieille Auberge
Rue du Pont 10
T +32(0) 61/28.96.86
www.cocoonhotels.eu
commerce@cocoonhotels.be
Cuisine belge, cuisine française
Belgische en Franse keuken

Le Bistronome 
Rue du Pont 5
T +32(0) 61/46.91.22
www.lebistronomehouffalize.be
info@lebistronomehouffalize.be
Cuisine italienne, cuisine française, 
Cuisine de saison
Italiaanse en Franse keuken 
Seizoensgebonden keuken

Le Bistrot des saveurs 
Gault & Millau 13/20 
BIB Gourmand au Guide Michelin 2020
BIB Gourmand in de Michelin Gids 2020
Rue de La Roche 32
T +32(0) 61/28.81.40
www.hotel-lermitage.be
hotellermitage@skynet.be
Cuisine française, cuisine du terroir 
et de saison
Franse, streek- en seizoensgebonden 
keuken

Le Croqu’en Bouche
Rue de Liège 6
T +32(0) 61/50.25.22
https : //wallux.com/le-croquen-
bouche-houffalize
Sandwicherie, petite restauration
Belegde broodjes en kleine restauratie

La Grande Bleue 
Rue de Schaerbeek 42
T +32(0) 61/31.43.20
https : //lagrandebleue.be
restolagrandebleue@gmail.com
Grillades spécialités grecques 
et méditerranéennes
Gegrilleerde Griekse en mediterraanse 
specialiteiten

Pita Bodrum 
Rue de Schaerbeek 26
Cuisine orientale, petite restauration, pita
Oosterse keuken, kleine restauratie, pita

6661 MONT

Aux Cheras
Les Cheras 3
T +32(0) 61/28.83.79
Petite restauration
Kleine restauratie

Le Fleuriste Priori
Mont 45 
T +32(0) 475/68.57.55
Brasserie-restaurant, cuisine française 
traditionnelle et taverne avec bières 
locales
Brasserie-restaurant, traditionele 
Franse keuken en taverne met 
lokale bieren



31

6660 NADRIN

Au Vieux Chêne 
Rue Villa Romaine 4
T +32(0) 84/44.41.14
T +32(0)478/83.41.74
www.auvieuxchene.com
laurentthiebaut93@hotmail.com
Cuisine du terroir et ardennaise, 
française, belge
Streekgebonden, Ardense, Franse en 
Belgische keuken

Hostellerie du Panorama
Rue du Hérou 41
T +32(0) 84/44.43.24
www.hotel-nadrin.be
lepanorama@skynet.be
Sans gluten, cuisine française,
végétarienne, cuisine du marché
Glutenvrije, vegetarische en Franse 
keuken, marktgebonden keuken

La Plume d’Oie 
Place du Centre 3
T +32(0) 84/44.44.36
www.plumedoie.be
plumedoie@skynet.be
Cuisine française, gastronomique
Chef à domicile, service traiteur
Franse en gastronomische keuken 
Kok aan het fornuis, traiteurdienst

La Villa des Fleurs
30 en terrasse 
Rue de la Villa Romaine 34
T +32(0) 84/44.46.47
www.lavilladesfleurs.be
info@villadesfleurs.be
Cuisine belge, française
Belgische en Franse keuken

Le Chat l’Heureux
Route de Houffalize 5
T +32(0) 84/21.01.78

 Friterie «Au Chat l’Heureux»
friterieauchatlheureux@hotmail.com
Friterie
Frituur

Le Lac de Bellemeuse
Rue de Wibrin 22
T +32(0) 84/36.66.79 - +32(0) 496/64.85.92

 bistrochezderick
calbertmichel@gmail.com
Cuisine du terroir et ardennaise, gibier
en saison
Streekgebonden en Ardense keuken, 
wild volgens het aanbod

6661 FONTENAILLE

La Chouffette
Fontenaille 2 
T +32(0) 472/48.24.51

 Friterie La Chouffette
Friterie
Frituur
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6662 TAVIGNY

Le Relax
Alhoumont 8
T +32(0) 61/28.85.71  - +32(0) 476/35.44.51
T +32(0) 498/93.78.88
www.relaxhotel.be
info@relaxhotel.be
Cuisine française, cuisine du terroir et
ardennaise
Franse, streekgebonden en Ardense 
keuken

6663 MABOMPRÉ

Friterie de Mabompré
N 847 
T +32(0) 460/96.53.47

 Friterie La Chouffette
Friterie 
Frituur

6666 WIBRIN

Charme de Wibrin
Rue de la Copette 38 
T +32(0) 61/73.02.28
www.charmedewibrin.be
info@charmedewibrin.be
Bistrot - crêperie 
Bistro-pannenkoeken

Le Relais de D’Artagnan 
Rue du Bourg 9
T +32(0) 61/28.88.31
www.lerelaisdedartagnan.be
lerelaisdedartagnan@gmail.com
Cuisine végétarienne, du terroir
et ardennaise, bistronomique
Vegetarische, Ardense en 
streekgebonden keuken, bistro

Machouffel
Rue du Bourg 17
T +32(0) 497/36.62.17
Petite restauration
Kleine restauratie

 La Roche-en-Ardenne 
6980 BEAUSAINT

Château de Beausaint
Gault & Milau 13,5/20 
Rue du Taillet 3
T +32(0) 491/39.59.99
www.chateaubeausaint.be 
info@chateaubeausaint.be
Des plats modernes sortant d’une 
cuisine nostalgique
Hedendaagse schotels klaargemaakt in 
een nostalgische keuken

6986 HALLEUX

Chanteloup
Halleux 41
T +32(0) 497/64.17.57 - +32(0) 476/64.47.15
www.chanteloup.be
chanteloup@skynet.be
Petite restauration, cuisine française
Kleine restauratie, Franse keuken

6980 LA ROCHE-EN-ARDENNE

Au Pied du Château
Rue du Purnalet 10
T +32(0) 84/41.16.46
Friterie, sandwicherie
Frituur, belegde broodjes

Bouillon & Fils
Place du Marché 9
T +32(0) 84/41.18.80
www.maison-bouillon.be
maison.bouillon@skynet.be
Petite restauration, cuisine du terroir et
ardennaise
Kleine restauratie, streekgebonden 
en Ardense keuken

Brasserie Benelux
Rue de Harzé 22
T +32(0) 84/41.15.59 
T +32(0) 479/69.84.77
www.brasserie-benelux.be 
info@brasserie-benelux.be
Cuisine belge, moderne 
et grillades 
Belgische en hedendaagse keuken 
Gegrilleerde bereidingen
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Le Quai Son
Rue des Bateliers 7
T +32(0) 84/75.22.80 - +32(0) 474/47.83.84
www.lequaison.be
info@lequaison.be
Cuisine belge, du terroir et savoyarde
Belgische en streekgebonden keuken, 
gerechten uit de Savoie

Le Bronze
Place du Bronze 10
T +32(0) 84/41.16.58 - +32(0) 470/97.67.59

 Le Bronze
www.lebronze.be
info@lebronze.be
Cuisine belge
Belgische keuken

Le Central
Rue du Purnalet 4
T +32(0) 84/46.82.82
 +32(0) 473/62.22.68

 Le Central
Cuisine belge, française et du terroir
Belgische, Franse en streekgebonden 
keuken

Le Carrefour
Place du Bronze 5
T +32(0) 477/23.88.02

 Le carrefour
Cuisine belge et du terroir
Belgische en streekgebonden keuken

Chez Henri Restaurant Ardennais
Rue Châmont 8
T +32(0) 84/41.15.64
www.restaurantardennais.be
restaurant.ardennais@scarlet.be
Cuisine française, belge, 
cuisine du terroir
Franse, Belgische en streekgebonden 
keuken

Friterie «Paule»
Rue de l’Eglise 24
T +32(0) 84/45.72.99
Friterie - Frituur

Fritesse
Rue du Pont 9 
T +32(0) 84/41.12.20
 +32(0) 479/69.84.77
www.fritesse.be
info@fritesse.be
Friterie - Frituur

Hôtel de Liège
Rue de la Gare 16
T +32(0) 84/41.11.64
www.hoteldeliege.be
hotel-de-liege@skynet.be
Cuisine française, cuisine
belge, gibier en saison
Franse en Belgische keuken, 
wild volgens het aanbod

Hôtel les Arcades
Rue Chamon 7E
T +32(0) 84/41.10.29
www.lesarcades.be
info@lesarcades.be
Cuisine française, belge
Franse en Belgische keuken

Il Papavero
Rue de l’église 10
T +32(0) 477/18.89.12 - +32(0) 486/11.51.34
www.ilpapavero.be
ilpapavero.laroche@gmail.com
Pizzeria, petite restauration
Pizzeria, kleine restauratie

La Brasserie Ardennaise
Rue du Pont 1
T +32(0) 84/41.28.70
www.labrasserieardennaise.be
brasserie-ardennaise-lr@hotmail.com
Cuisine belge et française
Belgische en Franse keuke

La Chine
Rue du Pont 2
T +32(0) 84/41.13.48
www.lachine-laroche.be
Cuisine asiatique
Aziatische keuken
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Les Jardins de Caroline
Rue Châmont 7
T +32(0) 485/07.95.68
Cuisine du terroir
Streekgebonden keuken

La Stradella
Place du Marché 2
T +32(0) 84/41.11.34
www.la-stradella.be
info@la-stradella.be
Pizzeria, cuisine italienne et française
Pizzeria, Italiaanse en Franse keuken

L’Apéro
Rue Clérue 5
T +32(0) 84/41.18.31 - + 32(0) 495/48.08.88
www.restaurantlapero.be
info@restaurantlapero.be

  L’Apéro Restaurant
Cuisine belge, française - cuisine du 
terroir et ardennaise, gibier, cuisine 
française, plats sans gluten
Belgische en Franse keuken 
Streekgebonden en Ardense keuken 
Wild en glutenvrije gerechten

Le Beau Rivage-Restaurant
Quai de L’Ourthe 26
T +32(0) 84/41.12.41
www.hotelbeaurivage.be
info@hotelbeaurivage.be
Cuisine française, belge,
cuisine gastronomique
Franse en Belgische keuken 
Gastronomische keuken

Le Clos René Borzée
Hameau de Borzée
Le Clos René
Rue Châmont 30
T +32(0) 498/46.58.63 - +32(0) 84/41.26.17
leclosrene@icloud.com
Petite restauration, crêperie
cuisine du terroir et d’Ardenne
Kleine restauratie, pannenkoeken 
Streekgebonden en Ardense keuken

La Claire Fontaine
Rue Vecpré 64
T +32(0) 84/41.24.70
www.clairefontaine.be
info@clairefontaine.be
Cuisine gastronomique
Gastronomische keuken

La Fontanella
Rue Chamont 32
T +32(0) 84/41.17.73
www.lafontanella.be
lafontanella@skynet.be
Cuisine française
Franse keuken

La Provence Chez Jeannot
Avenue du Hadja 1A
T +32(0) 84/41.14.15 - +32 (0)495/74.79.80
http : //www.luxembourg-provence.be
luxembourg.provence@skynet.be
Cuisine du terroir et ardennaise, 
provençale, végétarienne,
Cuisine française et belge
Streekgebonden, Ardense 
Provençaalse, vegetarische, 
Franse en Belgische keuken

Le Grillon
Rue de Harzée 22
T +32(0) 84/36.79.67
Cuisine du terroir
Streekgebonden keuken

Pita Antalya
Rue de l’Eglise 23
T +32(0) 485/95.54.27
Pita
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Le Mezzogiorno
Place du Bronze 1
T +32(0) 84/41.18.26
www.pizzeriamezzogiorno.be
luc.dubois@skynet.be
Pizzeria, cuisine italienne
Pizzeria, Italiaanse keuken

Le Midi
Rue de Beausaint 6
T +32(0) 84/41.11.38
www.hotelmidi.be
info@hotelmidi.be
Cuisine française, gastronomique,
du terroir et d’Ardenne
Franse en gastronomische keuken 
Ardense streekgerechten

Le Nulay
Place du Bronze 20
T +32(0) 495/48.08.57
www.ardenneaventures.com/
restaurant-le-nulay
info@ardenne-aventures.be
Brasserie restaurant - grillades sur 
pierre Ollaire
Café-restaurant, gerechten
op serpentijnsteen gegrilleerd

Le Parc - Floréal La Roche
Avenue de Villez 6
T +32(0) 84/21.94.46
www.floreallaroche.be
reception.laroche@florealgroup.be
Cuisine française, belge, du terroir
et d’Ardenne
Franse, Belgische en Ardense 
streekgerechten

Le Saint-Michel 
Guide Michelin - Michelin Gids 2020
Rue de l’Eglise 17
T +32(0) 496/02.72.80
www.lesaintmichel.be
info@lesaintmichel.be
Cuisine française, belge, cuisine 
gastronomique, du terroir et d’Ardenne
Franse en Belgische keuken, 
gastronomische keuken,
Ardense streekgerechten

Le Vieux Moulin
Petite Strument 62
T +32(0) 84/41.15.07
www.strument.com
info@strument.com
Cuisine du terroir et
ardennaise, cuisine belge
Streekgebonden, Ardense en 
Belgische keuken

Les Nymphes
Rue de Harzé 18
T +32(0) 84/41.19.58
www.lesnymphes.be
info@lesnymphes.be
Cuisine belge, moderne, végétarienne, 
méditerranéenne - cuisine du marché.
Belgische, moderne, vegetarische en 
mediterrane keuken, 
gerechten volgens marktaanbod
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Mazagan
Rue de l’Eglise 2
T +32(0) 486/84.91.93
www.restaurantmazagan.be
contact@restaurantmazagan.be
Cuisine marocaine et orientale
Marokkaanse en Oosterse keuken

Sainte-Maxime
Place du Marché 3
T 32(0) 84/41.14.04 - +32(0) 486/84.91.93
www.saintemaxime.be
pascal.de.roose@skynet.be
Cuisine méditerranéenne, française
Mediterrane en Franse keuken

Signé Jeanne
Place du Bronze 17
T +32(0) 84/41.11.90
www.signejeanne.be
info@signejeanne.be
Cuisine moderne, cuisine du terroir et 
d’Ardenne
Hedendaagse, streekgebonden en 
Ardense keuken

Jeanne et Nous
Place du Bronze 21
T +32(0) 84/41.11.90
www. jeanne-et-nous.be 
info@jeanne-et-nous.be
Grillades
Gegrilleerde gerechten 

So’ Bar
Place Chanteraine 2
T +32(0) 84/42.02.25 - +32(0) 498/79.36.21

  So’Bar
sobar.laroche@gmail.com
Cuisine belge, petite restauration
Belgische keuken, kleine restauratie

6983 MOUSNY

L’Auberge des Blancs Cailloux 
Mousny 43Q
T +32(0) 84/41.20.86
www.aubergedesblancscailloux.be
aubergedesblancscailloux@gmail.com
Cuisine du terroir
Streekgebonden keuken

6983 ORTHO

Restaurant du Carrefour
Rue du Centre 11
T +32(0) 84/43.31.78
info@hotelcarrefour.be
Cuisine française, belge
Franse en Belgische keuken

   Manhay   

6960 DEUX-RYS

L’Atelier de Fabian 
Rue des Deux-Rys 29
T +32(0) 86/34.56.26

  L’Atelier De Fabian
Cuisine française et italienne, 
Franse en Italiaanse keuken

6960 DOCHAMPS

Brasserie L’Amitié
(Parc Chlorophylle)
Rue des Chasseurs Ardennais 60
T +32(0) 84/37.87.74
www.parcchlorophylle.com
info@parcchlorophylle.com
Brasserie - petite restauration
Café-restaurant, kleine restauratie

La Fourchette Paysanne
Chemin de Biertoumont 27
T +32(0) 475/20.88.34
www.lafourchettepaysanne.be
lafourchettepaysanne@gmail.com
Cuisine française et du terroir
Franse en streekgebonden keuken
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Le Miroir 
Rue du Vieux Frêne 11
T +32(0) 84/44.48.10 - +32(0) 472/50.58.76
www.le-miroir.com
info@le-miroir.com
Cuisine française
Franse keuken

6960 FREYNEUX

Les Sources
Route du Crahay 28
T +32(0) 86/34.57.80
www.les-sources.be
info@les-sources.be
Cuisine gastronomique
Gastronomische keuken

6960 MALEMPRÉ

Ferme Saint-Martin 
Rue Saint-Martin 18
T +32(0) 86/45.51.22 - +32(0) 495/28.84.40
www.fermestmartin.be
info@fermesaintmartin.be
Petite restauration - glaces et crêpes
Kleine restauratie - Ijsjes en pannenkoeken

6960 MANHAY

Le Patton
Rue du Vicinal 30
T +32(0) 86/84.04.94
lepattonrestaurant@gmail.com

  Le Patton restaurant
Cuisine française et du terroir 
Franse en streekgebonden keuken

Le Kim fait Envie 
Rue du Vicinal 50
T +32(0) 477/56.49.63
lekimfaitenvie@gmail.com

  Le Kim fait envie
Petite restauration, friterie
Kleine restauratie en frituur

Le Relais
Rue du Vicinal 38
T +32(0) 86/45.52.68

  Café le relais manhay
Assure la promotion de produits du 
terroir et propose des informations 
touristiques de la région
Wij verzekeren de promotie van 
streekgebonden producten en bieden 
regionale toeristische informatie aan.

   Rendeux   

6987 BEFFE

Grand Café Beffelyhills
Rue de l’église 12
T +32(0) 84/36.87.49 - +32(0) 468/15.22.91 
www.beffelyhills.be
info@beffelyhills.be
Petite restauration - Kleine restauratie

6987 JUPILLE-SUR-OURTHE

Les Tilleuls
Guide Michelin - Michelin Gids
Clos Champs 11
T +32(0) 84/47.71.31
   +32(0) 474/47.71.31
www.les-tilleuls.be
info@les-tilleuls.be
Cuisine française et du terroir
Franse en streekgebonden keuken
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Club la Boverie
Rue Sainte-Bernadette 2
T +32(0) 84/21.03.50 - +32(0) 496/52.20.19
www.clublaboverie.be
Cuisine française, du terroir et petite 
restauration
Franse en streekgebonden keuken 
Kleine restauratie

Le Magni
Village de vacances «La Boverie, 294»
T +32(0) 84/47.77.97 - +32(0) 476/35.84.03

  Le Magni
val-vergetin@hotmail.com
Brasserie - bistrot
Café-restaurant, bistro

Hostellerie Relais de l’Ourthe 
Guide Michelin - Michelin Gids
Gault & Millau 13/20
Rue du Moulin 3
T +32(0) 84/47.76.88
F +32(0) 84/47.70.85
www.relais-ourthe.be
info@relais-ourthe.be
Cuisine française et gastronomique
Franse en gastronomische keuken

Hoitex
Bois du Ry 15 
6987 Vecpré
T +32(0) 494/78.94.44
https : //hoitex.eatbu.com
hoitex.boisdury@gmail.com 
Burgers & bagels

6987 MARCOURT

La Grande Cure
Guide Michelin - Michelin Gids
Les Planesses 12
T +32(0) 84/47.73.69
www.lagrandecure.be
info@lagrandecure.be
Cuisine gastronomique
Cuisine selon la saison.
Gastronomische keuken 
Seizoensgebonden keuken

Chez Momo – Le Saint-Thibaut
Pont de Marcourt 2
T +32(0) 84/47.88.70
monaremo@hotmail.fr
Restaurant brasserie -
pizzeria, cuisine italienne
Café-restaurant
Pizzeria, Italiaanse keuken

Le Passage
Rue Pont de Marcourt, 1 
T +32(0) 475/39.89.07
Friterie 
Frituur

Plumes et Terroir 
Qwanaipré 6
T +32(0) 478/75.09.81 - +32(0) 477/90.19.72
www.plumesetterroir.com 
plumesetterroir@gmail.com
Cuisine française, belge
du terroir et ardennaise
Franse keuken, Belgische 
streekgebonden en Ardense keuken
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6987 RENDEUX

Au Moulin de Hamoul
Guide Michelin - Michelin Gids 2020
Route de Hotton 86
T +32(0) 84/47.81.81
www.moulindehamoul.com
info@moulindehamoul.com
Cuisine de gastronomie - française
Frans-gastronomische keuken

Li P’tit Créton 
Rue de Hotton 89
T +32(0) 84/47.74.91
www.liptitcreton.be
ptitcreton@hotmail.com
Cuisine du terroir, ardennaise, française 
et belge
Streekgebonden, Ardense, Franse en 
Belgische keuken

Les Caves du Château
Rue du Château 8/10
T +32(0) 84/37.00.00
www.chateau-rendeux.com
chateau.rendeux@skynet.be
Cuisine française
Franse keuken

L’Imprévu 
Rue de Hotton 54
T +32(0) 84/22.39.39

  L’imprévu
Cuisine française, friterie, petite 
restauration
Franse keuken, frituur, kleine 
restauratie

Au Comte d’Harscamp 
Gault & Millau 12/20
Route de Marche 5
T +32(0) 84/45.74.54 - +32(0) 475/53.03.46
www.comtedharscamp.be
jurgen.schreurs@hotmail.com
Cuisine française, internationale
et fusion saisonnière
Franse keuken, versmolten met 
internationale en seizoensgebonden 
accenten
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Aires de pique-nique / Picknick plaatsen
Retrouvez nos tables de pique-nique sur  - U kan onze picknick tafels terugvinden via  
www.coeurdelardenne.be

   La Roche-en-Ardenne   
• Aire du Moulin de Belle-Meuse à / Terrein bij de  
 Molen van Belle-Meuse te 6982 Bérismenil
• Village de Hives / Hives Dorp
• Site des Crestelles à / De Crestelles-site te  
 6982 Bérismenil
• Plage de Maboge à  / Strand van Maboge te 6982  
 La Roche-en-Ardenne
• Parc du Deister à / Park van Deister te 6980  
 La Roche-en-Ardenne
• Diable château à / te 6980 La Roche-en-Ardenne
• Pavillon du Parc à Gibier à / Het paviljoen in het  
 wildpark te 6980 La Roche-en-Ardenne
• Haussire à / te 6980 La Roche-en-Ardenne
• Pont du Tram à / te 6980 La Roche-en-Ardenne
• Barrage de / De stuwdam te (6983) Nisramont
• Parking du Life à 6982 Samrée (sortie du village  
 vers La Baraque de Fraiture) / Parking van Life te  
 6982 Samrée (bij het verlaten van het dorp richting  
 Baraque de Fraiture)

   Manhay   
6960

• Place Del Tour à / Del Tour plaats te  
 Chêne-Al-Pierre
• Rue l’Ai l’Oiseau (près de la / kortbij de Turbine) à /  
 te Deux-Rys
• Dans le bas du village (le long du TTA) à /  
 Beneden  het dorp (langsheen de TTA) te Dochamps 
• Place du Ri de Loon (église) à / Ri de Loonplaats  
 (kerk) te Harre

   Érezée   
6997

• Près de la Maison de Repos à Amonines /  
 Kortbij het rusthuis te Amonines
• Rue du Fond de Tave à (+ balançoire / 
 schommelensemble) te Amonines
• Place du village à / Dorpsplein te Awez
• Place de l’église à / Kerkplein te Érezée
• Au bord de l’Aisne / Aan de oever van de Aisne te 
 Eveux
• Route en direction de Mormont à Fanzel /   
 Richting Mormont te Fanzel
• Place du Ravet à / te Fisenne
• A l’entrée du village à Petite-Hoursinne /  
 Bij het binnenrijden van het dorp  
 te Petite-Hoursinne
• Place du Troquet à / Troquetplein te Soy

   Houffalize   
6660

• Place de Janvier 45 à / te Houffalize
• Houtopia à / te Houffalize
• Sentier écologique / Ecologisch wegeltje à / te 
 Houffalize
• Pré Wery à / te Houffalize
• Rue de Liège à / te Houffalize
• Plaine des sports / Sportplein à / te Houffalize
• Village de / Dorp van Nadrin
• Village de / Dorp van Tavigny
• Entre Boeur et Tavigny / Tussen Boeur en Tavigny
• Le Doyard Rue de la Copette à / te Wibrin
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• Sortie du village vers Forge-à-l’Aplez à / Bij het  
 verlaten van het dorp richting Forge-à-l’Aplez te  
 Lamormenil  
• Chemin du Giveur (sortie du village vers la / bij het  
 verlaten van het dorp richting Baraque de Fraiture)  
 à / te Malempré
• Place communale (voie de la libération)  
 à /te Manhay
• Rue Bellaire (sortie du village vers la / 
 bij het verlaten van het dorp richting Baraque de  
 Fraiture) à /te Manhay
• Près de l’école communale (sortie du village vers 
 la Baraque de Fraiture) à Odeigne / Kortbij de 
 gemeentelijke school (bij het verlaten van het dorp 
 richting Baraque de Fraiture) te Odeigne 
• Rue des Boussines (sortie du village vers l’E25 / 
 bij het verlaten van het dorp richting E25) à / te 
 Vaux-Chavanne 

   Rendeux   

6987

• A Fondrâ à / te Beffe
• A la Journal à / te Chéoux (+ bbq)
• Près de l’église à /  Kortbij de kerk te Chéoux
• A la salle du village à / Bij de dorpszaal te  
 Devantave
• Site de / Op de site van Saint-Thibaut à / te  
 Hodister
• Village de / Dorp van Laidprangeleux
• Rue Belle-vue à / te Magoster
• Rue du Vieux Moulin : Espace René Moureau  
 (+ bbq) à / te Marcourt
• En face du RSI à / Tegenover het RSI te Marcourt
• Au RSI (+ plaine de jeux) à / Bij het RSI (+ speelplein)  
 te Marcourt
• Près du terrain de football (+ plaine de jeux) à /  
 Kortbij het voetbalterrein (+ speelplein)  
 te Rendeux-Bas
• Parking du Moulin de Bardonwez à / Bij de parking  
 van de Molen van Bardonwez te Rendeux-Bas  
• Eglise à / Bij de kerk te Rendeux-Haut
• Village de / Dorp van  Trinal
• A la Croix Notre Dame des Champs à Waharday /  
 Bij het Kruis Notre Dame des Champs te Waharday
• A la Fontaine à / Bij de fontein te Warisy

ÉREZÉE (6997) : 
• Domaine Le Val de l’Aisne à / te Blier 

HOUFFALIZE (6660) : 
• Centre Sportif (+ skate parc et Fitness en plein  
 air) / Sportcentrum (met openlucht skate- en  
 fitnesspark),
• Rue de la Caserne,
• Mabompré (école / School), 
• Nadrin (terrain de football /voetbalterrein), 
• Camping du / kampeerplaats Viaduc, 
• Buret (centre du village / dorpscentrum), 
• Bonnerue (salle des fêtes / feestzaal), 
• Mont (centre du village /dorpscentrum).

LA ROCHE-EN-ARDENNE (6980) : 
• Plaine du Parc à Gibier /Plein bij het Wildpark 
 (Plateau du Deister), 
• Plaine communale / Gemeenteplein  
 (Pérovette), 
• Plaine du Floréal-club /  
 Plein bij de Floréal-club (Avenue de Villez), 
• Samrée (Salle du Village / Dorpszaal), 
• Maboge (Plage / Strand).

MANHAY (6960) : 
• Odeigne près de l’école du village /   
 Kortbij de dorpsschool .
• Place Communale / Gemeenteplein

RENDEUX (6987) : 
• RSI Marcourt  (Rue des Martyrs)
• Espace Schérès (Route de Marche 11)
• Hodister (salle du Village / Dorpszaal)

Plaines de jeux publiques 
Openbare speelpleinen



Marchés publics 
Openbare markten

MARCOURT (RENDEUX) : 

• Marché villageois de terroir / 
 Dorpsmarkt, lokale producten
• Tous les mercredis de juillet et août de 
 17h à 21h / Gedurende de maand juli en augustus, 
 op woensdagavond, 17 u tot 21u
• Lieu / Plaats : Place de Chiroubles – 6987 Marcourt 
• Info : Marcourt-Beffe tourist office 
• T +32(0) 84/47.77.91

RENDEUX :

• Le Petit Marché des Producteurs 
• Tous les jeudis d’avril à novembre de 15h30 à 18h30 /
 Elke donderdagavond van april tot november, 
 15u30 tot 18u30
• Lieu / Plaats : Rue de La Roche 22 – 6987 Rendeux
 (parking à côté de l’école communale / 
 parkeerplaats naast de gemeenteschool)
• Info :  i.melon@paysourthe.be
• T +32(0) 84/37.86.41

  lepetitmarchedesproducteursdeRendeux
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• Marché public / Openbare markt 
• Tous les 15 jours le samedi matin / 
 Veertiendaags op zaterdagmorgen
• Lieu / Plaats : Place de l’Eglise – 6660 Houffalize 
• Info : RSI Houffalize 
• T +32(0) 61/28.81.16

LA ROCHE-EN-ARDENNE : 

• Marché public / Openbare markt
• 2ème et 4ème vendredi matin du mois / 
 2° en 4° vrijdag van de maand, ‘s morgens
• Lieu / Plaats : Quai de l’Ourthe Parking 
 6980 La Roche-en-Ardenne
• T +32(0) 84/36.77.36 

HIVES (LA ROCHE-EN-ARDENNE) : 

• Marché villageois de terroir / 
 Dorpsmarkt, lokale producten
• Quelques mardis de juillet et août de 17h à 20h30 
 Gedurende de maand juli en augustus, 
 op dinsdagavond, 17u tot 20u30.  
 Exacte data nog te bepalen.
• Lieu / Plaats : Ecole du village / Dorpsschool  
 6984 Hives 
• T +32(0) 479/04.85.50 
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Boutique de terroir / 
Regionaal verkooppunt

Fromage / Kaas

Viande, charcuteries, 
salaisons / 
Vlees, fijne vleeswaren, 
ingezouten vleeswaren 

Fruits, légumes / 
Fruit, groenten

Produits laitiers / 
Melkproducten

Glace / Ijsjes

Pain / Brood

Huile / Oliën

Boissons / Dranken

Chocolat / Chocolade

Miel / Honing

Farine / Bloem

Oeufs / Eieren

Partez à la découverte de 
nos producteurs locaux et 
découvrez les meilleures 
saveurs de notre terroir :
fromages, bières, 
confitures, charcuteries, 
chocolat, etc....
Pour tous les goûts...

Vertrek op  
ontdekkingstocht en maak 
kennis met onze lokale 
producenten en ontdek zo 
ook de heerlijke geuren van 
onze streek : kazen, bieren, 
confituren, fijne vleeswaren, 
chocolade, enz. ...
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Produits de bouche
Voedingswaren

PRODUITS LOCAUX 
ET / OU POINTS DE VENTE 

TERROIR
LOKALE PRODUCTEN EN / OF 
REGIONALE VERKOOPPUNTEN

Al Copinette
Ferme du Château de Fisenne
6997 Érezée
Pause bio asbl
T +32(0) 86/47.70.55 - +32(0)476/69.13.88
Vente de fromages, fruits et légumes de
saison, miel, produits faits maison, artisanat 
local. Vente de pain frais tous les vendredis,
Verkoop van kazen, fruit en groenten volgens 
het seizoen, honing, huisgemaakte en 
artisanale producten. Op vrijdag, verkoop van 
vers gebakken brood.

La Poule Roxanne
Rue Grande 18
6997 Fisenne (Erezée)
T +32(0) 479/41.49.92

   La poule Roxanne
www.lapouleroxanne.be
bernard.vierset@gmail.com
Œufs bio Biologische eieren 

Le Jardin du Râble
Grande Hoursinne 1b
6997 Érezée
T +32(0) 472/35.28.27

   Le Jardin du râble
lejardindurable@gmail.com
Légumes, oeufs, coucou de Malines, lapin - 
future certification bio
Groenten, eieren, Mechelse koekoek, konijn - 
bio-certificaat in aanvraag

Fromagerie La Vallée des Jerseys
Rue de la Vallée 5
6997 Wy (Erezée)
T +32(0) 472/95.71.05

   Fromagerie La Vallée des Jerseys
marinoadam10@gmail.com
 Fromage de vache, légumes
Kaas vervaardigd op basis van koeienmelk, 
groenten

La p’tite Ruche
Rue de La Roche 8
6660 Houffalize
T +32(0) 494/60.99.45
www.cagette.net
laptiteruchehouffalize@gmail.com
Distribution de produits locaux
Lokale producten

Fromagerie Dubuisson
Bonnerue 33 
6663 Mabombré (Houffalize) 
T +32(0) 499/13.34.43 

  Fromagerie Dubuisson 
info@fromagerie-dubuisson.be 
Fromage de vache - Kaas vervaardigd op 
basis van koeienmelk 

La ferme saveurs
des Deux Ourthes
Boeur 14b
6662 Tavigny (Houffalize)
T +32(0) 476/03.01.62

   Saveur des deux Ourthes - Boucherie à la ferme
info@sddo.be
Boucherie à la ferme, colis de viande, gibier,...
Slagerij bij de boerderij, paketten vleeswaren, 
wild, ...

POUR TOUS LES GOÛTS…

VOOR ALLE SMAKEN ….

44



Maraîchage Koeune
Vissoule 28
6662 Tavigny (Houffalize)
T +32(0) 478/97.05.24

   Maraîchage Koeune
 damienkoeune@hotmail.com

Légumes de la ferme
Groenten, eigen kweek

Le Préai Glacé
Taverneux 29
6660 Taverneux (Houffalize)
T +32(0) 498/54.20.18

   Le Préai Glacé
lepreaiglace@gmail.com
Glace au lait de ferme, yaourt, dessert
Ijscrème op basis van de melk
van onze dieren, yoghurt, desserten

Les Fraises d’Herlinval
Herlinval 100
6980 La Roche-en-Ardenne
T +32(0) 477/94.84.98
Vente de fraises directement à l’exploitation 
(en saison)
Rechtstreekse verkoop van aardbeien 
(seizoensgebonden)

Chèvrerie du Moulin du Wez
Mierchamps 14
6980 La Roche-en-Ardenne
T +32(0) 474/84.98.56

 Chèvrerie du moulin du Wez
payzane@gmail.com
Produits laitiers (lait de chèvre) et légumes 
bio. Magasin de produits locaux.
Melkproducten (geitenmelk), biologisch 
geteelde groenten, verkoop van lokale 
producten

La Ferme du Vivrou
Hubermont 22
6983 Hubermont
(La Roche-en-Ardenne)
T +32(0) 474/30.20.71
www.fermeduvivrou.be
fermeduvivrou@gmail.com
Colis de viandes bio
Pakketjes bio-geproduceerd vlees

La Cave du Vénitien
Rue de l’Eglise 28/30
6980 La Roche-en-Ardenne
T +32(0) 84/41.16.37
www.lacaveduvenitien.be
info@lacaveduvenitien.be
Vente d’alcool, bières, produits artisanaux,
articles cadeaux
Verkoop van alcohol, bieren, ambachtelijk 
gemaakte producten, geschenkartikelen

Ferme Lacasse
Mousny 9 • 6983 Ortho
(La Roche-en-Ardenne)
T +32(0) 478/93.75.61
lacassebenoit20@gmail.com
Pommes de terre - Aardappelen

Ivoire Noir
Ortho 63a • 6983 Ortho
(La Roche-en-Ardenne)
T +32(0) 479/28.21.43
www.ivoire-noir.be
ivoire.noir@gmail.com
Fromage au lait de chèvre 
Kazen op basis van geitenmelk

La Ferme de la Berwète asbl
Floumont 114 
6983 Ortho (La Roche-en-Ardenne) 
T +32(0) 487/58.35.35 - +32(0) 488/46.53.34
Chèvrerie, fromagerie, boulangerie, 
savonnerie 
Geitenboerderij, kaasmakerij, bakkerij, 
zeepfabriek

Le foie gras de Floumont
Floumont 112 • 6983 Ortho
(La Roche-en-Ardenne)
T +32(0) 499/14.00.34
www.foiegrasdefloumont.be
gerard.crine@skynet.be
Foie gras, ferme de canards, produits locaux
Eendenlever, eendenboerderij, lokale 
producten

La Ferme au Coq’licot
Vecmont 10
6980 La Roche-en-Ardenne
T +32(0) 495/73.96.74

 Ferme au Coq’Licot
lafermeaucoqlicot@gmail.com
Colis de viande, veau, porc, salaisons et 
charcuteries, miel - Vleespaketten, kalf, 
varken salami’s en charcuterie, honing

45



46

Chez Marie
Rue du Vieux Frêne 13
6960 Dochamps (Manhay)
T +32(0) 496/02.89.18

   Chez marie
Epicerie de Terroir, dépôt de pain
Lokale kruidenierswaren, afhaalpunt voor brood

Moulin de La Fosse
6960 Manhay
T +32(0) 486/91.90.21
www.moulindelafosse.be
aisnague@gmail.com
Huiles artisanales chanvre, caméline et colza
Ambachtelijk vervaardigde oliën, hennep, vlas, 
koolzaad

Ferme de la Chapelle - 
l’Agneau des Frères
Chapelle Lemaître 83
6960 Lamormenil (Manhay)
T & F +32(0) 472/10.16.27
www.fermedelachapelle.be 
info@fermedelachapelle.be
Agneau, œufs, porcelets. Atelier de découpe
Lam, eieren, biggetjes. Atelier voor het 
uitbenen van vlees

Ferme Saint-Martin
Rue Saint-Martin 18
6960 Malempré (Manhay)
T +32(0) 490/43.60.14
www.fermestmartin.be
info@fermestmartin.be
Lait, confitures de lait, crèmes glacées, 
confitures de fruits. Epicerie de terroir
Melk, karamelpasta, ijscrème, 
vruchtenconfituren, lokale 
kruidenierswaren

Le Comptoir de Sophie
Rue des Armées Américaines 6/3
6960 Manhay
T +32(0) 478/56.46.97

   Le comptoir de Sophie
Epicerie de proximité, produits locaux, circuit court 
Lokale kruidenierswinkel, lokale producten 
van teler tot consument

Le Moulin d’Odeigne 
Rue du Moulin d’Odeigne 1 
6960 Odeigne (Manhay)
T +32(0) 86/45.50.35
www.moulin-odeigne.be
Farines artisanales 
Ambachtelijk vervaardigde bloem

Les Trésors de l’Ardenne
Route de l’Auneu 10
6960 Odeigne (Manhay)
T +32(0) 497/14.06.55

   Les Trésors de l’Ardenne
lestresorsdelardenne@gmail.com
Vente et dégustation de produits locaux et
artisanaux
Proeverij en verkoop van lokale en 
ambachtelijke producten

Les Jardins d’Oster 
Rue de la Clisore 
6960 Oster (Manhay)

  Les Jardins d’Oster 
Maraîchage diversifié 
Teelt van diverse groenten

 Le Jardin secret de Jill 
 Rue Derrière Mousty 4
 6987 Beffe (Rendeux)
 T +32(0) 479/24.40.48

  Le Jardin secret de Jill
coline_355@hotmail.com 
Légumes, produits locaux et artisanaux
Groenten, lokale en artisanale producten

Ferme Méli-Mélo 
Rue de l’église 59 
6987 Beffe (Rendeux) 
T +32(0) 489/05.15.93

  Ferme Méli-Mélo 
www.fermemelimelo.be
info@fermemelimelo.be 
Fromage de chèvre, Geitenkaas

Bergerie de l’Isbelle
Laidprangeleux 1
6987 Laidprangeleux (Rendeux)
T +32(0) 84/47.78.51
https : //bergeriedelisbelle.wordpress.com 
bergeriedelisbelle@skynet.be
Fabrication et vente de yaourts et fromages
biologiques de brebis - Maraîchage 
Productie en verkoop van biologische 
yoghurts en kazen verkregen van 
schapenmelk. Groententeelt

Ferme de Magoster 
Rue Belle-Vue 6
6987 Magoster (Rendeux)
T +32(0) 497/73.41.03

  Ferme de Magoster 
 roland.dupont66@gmail.com 
 Œufs bio - Biologische eieren
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Ferme de la Vallée
Route de Hotton 45
6987 Rendeux
T +32(0) 84/47.76.56

  Ferme de la vallée
Fabrication et vente de fromage blanc, beurre, 
glaces et jus de pommes. Epicerie de terroir 
Productie en verkoop van platte kazen, boter, 
ijscrème, appelsap
Lokale kruidenierswaren

BIERE, LIQUEUR ET ALCOOL
BIER, LIKEUR EN ALCOHOL

Brasserie Fantôme
Rue Préal 8
6997 Soy (Érezée)
T +32(0) 86/47.70.44
www.fantome.be
contact@fantome.be
Bières artisanales 
Ambachtelijk gebrouwen bieren

Brasserie d’Achouffe 
Achouffe 8
6666 Achouffe (Houffalize)
T +32(0) 61/23.04.44

   Chouffe
www.chouffe.com
visitebrasserie@achouffe.be
Bières artisanales, eau de vie 
Ambachtelijk gebrouwen bieren, brandewijn

Micro-Brasserie Comte Hener 
Mabompré 71
6663 Mabompré (Houffalize)
T +32(0) 498/24.17.91

   Brasserie du Comte Hener
brasserieducomtehener@hotmail.com
Bières artisanales 
Ambachtelijk gebrouwen bieren

Micro-Brasserie Inter-Pol 
Mont 33
6660 Mont (Houffalize)
T +32(0) 61/28.96.39 - +32(0) 476/36.96.39
www.la-vieilleforge.be
lavieilleforge@skynet.be
Bières artisanales
Ambachtelijk gebrouwen bieren

Pico Brasserie Patron
Rue Jean-Théodore Jacques, 9C 
6960 Dochamps (Manhay) 
T +32(0) 485/52.89.58 
www.p4tron.com 
patronbrewery@gmail.com 
Bière blonde «pale ale » à base de pain 
non-vendu (rassis) pour la promotion d’une 
économie circulaire   
Blond bier  «pale ale» op basis van oudbakken 
brood om een kringloopeconomie te promoten.

Brasserie d’Oster
Rue de la Clisore 1
6960 Oster (Manhay)
T +32(0) 471/85.97.03

  Brasserie d’Oster
www.brasserieoster.be
eric@brasserieoster.be
Bières artisanales, gâteaux sur commande 
Ambachtelijk gebrouwen bieren, 
taarten (na bestelling)

La Féodale
T +32(0) 84/41.16.37
www.lacaveduvenitien.be
Bière artisanale
Ambachtelijk gebrouwen bier

La Rendux
T +32(0) 84/47.77.91
Bière artisanale en vente et dégustation au 
RSI Marcourt-Beffe (Rendeux) 
Ambachtelijk gebrouwen bier, proeverij en 
verkoop in het RSI  Marcourt-Beffe (Rendeux)

L’Arogante
T +32(0) 497/06.12.03
www.larogante.be
Bière blonde houblonnée
Blond hoppebier
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CHOCOLAT
CHOCOLADE

Chocolaterie artisanale 
Defroidmont
Zoning artisanal de Briscol 19a
6997 Briscol (Érezée)
T +32(0) 86/21.84.40
www.chocolatier-defroidmont.be
contact@chocolatier-defroidmont.be
Chocolaterie, Musée du Chocolat, bar à 
chocolat chaud et thés. Epicerie de terroir,  
parcours apicole 
Artisanaal chocoladebedrijf met museum. 
U kan er ter plaatse warme chocolademelk 
en diverse theesoorten nuttigen. Lokale 
kruidenierswaren. Didactische wandeling, 
onderwerp : de bijenteelt.

Chocolaterie 
Vincent Fontaine
Fin de Ville 33 • 6660 Houffalize
T +32(0) 496/35.16.09
chocolateriefontaine@hotmail.com
Chocolat artisanal
Ambachtelijk gemaakte chocolade

Chocolat Cyril Créations
Samrée 63 • 6982 Samrée
(La Roche-en-Ardenne)
T +32(0) 84/46.71.20 - +32(0) 495/25.20.91
www.cyrilchocolat.be
cyril@cyrilchocolat.be
Chocolaterie, Musée du Chocolat, bar à 
chocolat chaud, produits locaux 
Chocoladebedrijf, Chocolademuseum.
U kan er ter plaatse warme chocolademelk 
nuttigen. Verkoop van lokale producten

CONFRÉRIES
GILDES

Confrérie d’Il Crâss d’jotte
6660 Houffalize - T +32(0) 496/05.61.56

   Confrérie d’Il Crâss Djotte d’Houffalize
Chou mariné
Gemarineerde kool

Confrérie du Purnalet
6980 La Roche-en-Ardenne

  Purnalet
www.purnalet.be
info@purnalet.be
Liqueur à base de prunelles  
Sleepruimenlikeur

Confrérie du Glorieux
Saint-Hubert
6960 Harre (Manhay)
www.glorieuxsainthubert.be 
cgsh@skynet.be 
Prunette de Harre (alcool à base de prunes et 
de genièvre) et Soupe de Chasse
Prunette de Harre (alcohol op basis van 
pruimen en jeneverbes), Jagerssoep

Confrérie des Chevaliers 
du Comté de Montaigu
6987 Rendeux - Bas
Nectar de framboises
Vruchtendrank op basis van frambozen

SALAISONS 
INGEZOUTEN VLEESWAREN

Vous aurez l’embarras du choix entre l’éventail 
de jambon de pays, jambon d’Ardenne, 
saucissons, pâtés et autres cochonnailles. 
U zal, gezien het ruime aanbod, moeilijk een 
keuze kunnen maken...
Diverse landelijke hamsoorten, Ardense ham, 
salami’s, pasteien en andere (ingezouten) 
vleeswaren.

Le Jambon et le Saucisson d’Ardenne 
www.jambondardenne.eu 
www.saucissondardenne.be
Ils bénéficient d’une IGP Européenne 
(Indication Géographique Protégée) 
Deze zaak bekwam het BGA-label 
(Beschermde Geografische Aanduiding)
= Een onderdeel van een Europese 
verordening
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LISTE NON EXHAUSTIVE 
NE CONCERNANT QUE LES 

ÉTABLISSEMENTS EN ORDRE DE 
SÉCURITÉ INCENDIE AU 25/11/2020

ONVOLLEDIGE LIJST AFGESLOTEN 
PER 25/11/2020 : ENKEL DE 

UITBATINGEN DEWELKE VOLLEDIG 
IN ORDE ZIJN MET BETREKKING 

TOT DE BRANDVEILIGHEID WERDEN 
OPGENOMEN

 Partenaire Rando 
 Plus d’infos ? 
 Voir p.18 

 Partner Rando
 Méér info gewenst ? 
 Zie pagina 18 

 Partenaire Bienvenue Vélo
 Plus d’infos ? 
 Voir p. 14 

 Partner Fiets Welkom
 Méér info gewenst ? 
 Zie pagina 14

Chien admis
Honden toegelaten

Chien non admis
Honden niet toegelaten

Logis de Belgique
Logies van Belgë

Possibilité de restauration 
Mogelijkheid tot het 
nuttigen van maaltijden

Accessible aux personnes
à mobilité réduite
Toegankelijk voor personen 
met een beperkte 
mobiliteit

Chambres / Kamers

Lits / Bedden

50 HÔTELS

53 CHAMBRES D’HÔTES / GASTENKAMERS

59 GÎTES RURAUX / GÎTES À LA FERME MEUBLÉS 
 DE TOURISME & DE VACANCES
 LANDELIJKE VERBLIJVEN, VERBLIJVEN OP DE   
 BOERDERIJ, BEMEUBELDE VAKANTIEWONINGEN

73 CAMPINGS / CAMPINGS

76 AIRES D’ACCUEIL POUR MOTOR-HOMES / 
 CAMPINGS EN STANDPLAATSEN VOOR 
 MOBILHOMES

77 GÎTE D’ÉTAPE
 TOURISME ASSOCIATIF / ASSOCIATIEF TOERISME
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   Érezée   
Auberge du Val d’Aisne
Rue de l’Aisne 15 
6697 Fanzel
T +32(0) 86/49.92.08 
F +32(0) 86/49.98.73
www.aubergeduvaldaisne.be
sophie.alexis@skynet.be

   Houffalize   
L’Espine 
Achouffe 19
6666 Achouffe
T +32(0) 61/28.81.82
www.lespine.be 
info@lespine.be

Hôtel des Postes
Place Roi Albert 1er 13 
6660 Houffalize
T +32(0) 61/28.97.23
https://wallux.com/hotel-des-postes
contact@hoteldespostes.eu 

Hôtel du Commerce
Rue du Pont 10 
6660 Houffalize
T +32(0) 61/28.96.86
www.cocoonhotels.eu
hotelducommerce@skynet.be

Hôtel de l’Ermitage
Rue de La Roche 32 
6660 Houffalize
T +32(0) 61/28.81.40
www.hotelermitage.be
hotellermitage@skynet.be

Hostellerie le Panorama
Rue du Hérou 41
6660 Nadrin
T +32(0) 84/44.43.24
www.hotel-nadrin.be
lepanorama@skynet.be

Le Moulin de Rensiwez
Rensiwez 1 
6663 Rensiwez
T +32(0) 61/28.90.27 
 +32(0) 495/83.09.71
www.lescabanesderensiwez.be 
info@lescabanesderensiwez.be

Hôtel Le Relax 
Alhoumont 8 
6662 Tavigny
T +32(0) 61/28.85.71
www.relaxhotel.be
info@relaxhotel.be

FERMEZ LES YEUX... 
VOUS Y ÊTES !

SLUIT DE OGEN... U BENT ER !
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Hôtel de Liège
Rue de la Gare 16 
6980 La Roche-en-Ardenne
T +32(0) 84/41.11.64
www.hoteldeliege.be
hotel-de-liege@skynet.be

Hôtel Le Luxembourg 
Avenue du Hadja 1A 
6980 La Roche-en-Ardenne
T +32(0) 84/41.14.15
www.luxembourg-provence.be
luxembourg.provence@skynet.be

Hôtel du Midi 
Rue de Beausaint 6 
6980 La Roche-en-Ardenne
T +32(0) 84/41.11.38
www.hotelmidi.be
info@hotelmidi.be

Hôtel 
Le Moulin de la Strument
Petite Strument 62
6980 La Roche-en-Ardenne
T +32(0) 84/41.15.07
www.strument.com
info@strument.com

Auberge les Blancs Cailloux
Mousny 43Q 
6983 Ortho
T +32(0) 84/41.20.86
www.aubergedesblancscailloux.be
aubergedesblancscailloux@gmail.com
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Hôtel la Truite d’Argent
Cetturu 1 
6662 Tavigny
T +32(0) 61/21.99.96
www.la-truite.com
info@la-truite.com

 La Roche-en-Ardenne 
Panache Bike & Sleep
Rue de Beausaint 4 
6980 La Roche-en-Ardenne 
T +32(0)495/20.56.41 
www.bikesleep.be
peter@bikesleep.be 

Hôtel Les Arcades
Rue Chamont 7E  
6980 La Roche-en-Ardenne
T +32(0) 84/41.10.29
www.lesarcades.be
info@lesarcades.be

Hôtel Beau Rivage
Quai de l’Ourthe 26
6980 La Roche-en-Ardenne
T +32(0) 84/41.12.41
www.hotelbeaurivage.be
info@hotelbeaurivage.be

Hostellerie la Claire Fontaine
Rue Vecpré 64 
6980 La Roche-en-Ardenne
T +32(0) 84/41.24.70
www.clairefontaine.be
info@clairefontaine.be
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   Manhay   
Les Sources
Route du Crahay 28
6960 Freyneux
T +32(0) 86/34.57.80
www.les-sources.be
info@les-sources.be 

   Rendeux   

Les Tilleuls
Clos Champs 1 
6987 Jupille
T +32(0) 84/47.71.31
F +32(0) 84/47.79.55
www.les-tilleuls.be
info@les-tilleuls.be

Le Relais de L’Ourthe
Rue du Moulin 3 
6987 Jupille
T +32(0) 84/47.76.88
F +32(0) 84/47.70.85
www.relais-ourthe.be
info@relais-ourthe.be

Hotel La Grande Cure
Les Planesses 12 
6987 Marcourt
T +32(0) 84/47.73.69
www.lagrandecure.be
info@lagrandecure.be

Le Château de Rendeux
Rue du Château 8-10
6987 Rendeux
T +32(0) 84/37.00.00
F +32(0) 84/37.00.01
www.chateau-rendeux.be
chateau.rendeux@skynet.be
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CHAMBRE D’HÔTES : chambre meublée 
située dans l’habitation du propriétaire
GASTENKAMER : bemeubelde kamer deel 
uitmakend van de eigenaarswoning

CHAMBRE D’HÔTES À LA FERME : 
chambre située dans une ferme en activité 
GASTENKAMER OP DE BOERDERIJ : 
kamer deel uitmakend van een actief 
landbouwbedrijf

ACCUEIL CHAMPÊTRE EN WALLONIE
ONTHAAL CHAMPÊTRE  
IN WALLONIË 
www.accueilchampetre.be

GÎTES ET CHAMBRES D’HÔTES
DE WALLONIE
www.gitesdewallonie.be
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Chambres d’hôtes
Gastenkamers

UN PETIT NID DOUILLET !

EEN BEHAAGLIJK NESTJE !

Chambres / Kamers

Lits / Bedden

 Nombre de personnes
Aantal personen

Hébergement d’excellent 
confort / Verblijf met 
uitstekend comfort

Hébergement de grand confort 
Verblijf met groot comfort

Bon confort
Verblijf met goed comfort

Confort standard  
Standaardcomfort

Equipement de base minimum 
Minimum aan basisuitrusting

ou / of

ou / of

ou / of

ou / of

ou / of
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La Ferme du château 
de Fisenne 
Rue du Château 3
6997 Fisenne
T +32(0) 86/47.72.71  
 +32(0) 476/69.13.88
www.fermeduchateaudefisenne.be
lespagnardf@gmail.com

Cerftitude
Benoît LANIS
Petite Hoursinne 1a 
6997 Hoursinne
T +32(0) 477/17.73.99
www.cerftitude.be
info@cerftitude.be

Au bord de la source

Roulotte Annabelle

Siska & Kris WILLEMS
Rue Préal 20
6997 Soy
T +32(0) 86/43.36.34
 +32(0) 478/67.14.53
www.auborddelasource.be
info@auborddelasource.be

   Érezée   
Au Rond Chêne 
Danielle GAVAGE
Rue des Ronds Chênes 5a
6997 Biron
T +32(0) 84/46.77.22 
 +32(0) 476/66.17.99
www.aurondchene.be
gavagedanielle@yahoo.fr

Le Refuge de la Vallée 
Betty LATINNE
Rue Warichay 3
6997 Eveux
T +32(0) 86/49.99.79
 +32(0) 477/32.24.86
www.lerefugedelavallee.be
betty.latinne@skynet.be

Madoli 
Linda AUDENAERT
Rue de l’Aisne 35
6997 Fanzel
T +32(0)486/68.73.64
www.madoli.be
info.madoli@gmail.com
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   Houffalize   

Ard’Envie 
Guy VANDERLINDEN
Cetturu 44 
6662 Cetturu
T +32(0) 476/32.18.68
www.ardenvie.be
info@ardenvie.be

A l’Orée du Bois
Philippe & Ybe
NECKEBROEK-CASTELEYN
Filly 19 
6660 Houffalize
T +32(0) 84/32.26.84
www.chambresdhotesfilly.be
philippeneckebroek@gmail.com 

De Patuljak
Danny PANNIS
Mont 34 boîte 1 
6661 Mont
T +32(0) 494/05.50.49
www.depatuljak.be
info@depatuljak.be 

D’Cerf 
Danny KELLENS
Rue Dinez 59 
6661 Mont
T +32(0) 475/32.23.49
www.dcerf.be
info@dcerf.be 

La Vieille Forge 
Pol GHEKIERE
Mont 3 
6661 Mont
T +32(0) 61/28.96.39
www.la-vieilleforge.be 
lavieilleforge@skynet.be 

Les Alisiers 
Dominique MONFORT
Rue du Hérou 53 
6660 Nadrin
T +32(0) 84/44.45.44 
 +32(0)495/10.45.44
www.alisiers.be
alisiers@skynet.be 
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L’Ardenne Autrement   
Virginie BOURIVAIN
Hives 23 E
6984 Hives
T +32(0) 476/96.57.06
www.ardenneautrement.com
info@ardenneautrement.com

Villa Le Monde   
Caroline DILLIS
Rue du Nulay 9 
6980 La Roche-en-Ardenne
T +32(0) 496/67.62.19
www.villalemonde.com
info@villalemonde.com 

Le Corumont  
Jean-Pierre VIGNERON
Rue du Corumont 13 
6980 La Roche-en-Ardenne
T +32(0) 84/41.14.53
 +32(0) 475/54.58.67
www.le-corumont.webnode.be
lecorumont@gmail.com 

 La Roche-en-Ardenne 

Le Marronnier
Rue du Marronnier 2 
6980 Beausaint
T +32(0) 476/68.34.15
www.lemarronnier.be
info@lemarronnier.be

Chanteloup
Thérèse GERADIN
Halleux 41 
6980 Halleux
T +32(0) 476/64.47.15 
 +32(0) 497/64.17.57
www.chanteloup.be
chanteloup@skynet.be 
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3

3x2

4
2x (2x1)
2x (2x1+1)

Les Moineaux
Pedro VAN CAUTER
Maboge 22 
6982 Maboge
T +32(0) 84/21.05.00 
 +32(0) 472/81.27.12
www.lesmoineaux.be
lesmoineaux.info@gmail.com

Au Canard
Anne-Lore VANBETSBRUGGE
Maboge 7
6982 Maboge 
T +32(0) 497/60.24.97 
www.aucanard.be 
info@aucanard.be

La Niouche  
Diane NOISETTE
Rue Devant Thimont 27 
6983 Ortho
T +32(0) 84/43.30.28
www.laniouche.be
noisette@laniouche.be 

Le Moulin de Floumont 
Linda DE VOS
Rue de Floumont 116 
6983 Ortho
T +32(0) 84/31.58.94 
 +32(0) 474/92.52.70
www.moulindefloumont.be
sleep@moulindefloumont.be 
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   Manhay   
At Home 
Jean-Marie GUBBELS
Rue des Fontaines 1 
6960 Dochamps
T +32(0) 84/47.85.68 
 +32(0) 475/51.75.92
www.athomedochamps.com
athome.dochamps@gmail.com

La Cour de Grandmenil
Wendy en Jeroen DEPOORTER
Rue Alphonse Poncelet 4
6960 Grandmenil
T +32(0) 479/85.67.68
www.lacourdegrandmenil.be
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Les Oiseaux de Passage 
Annick ADAM
Rue Caton 21-23 
6960 Harre
T +32(0) 473/81.90.72
www.lesoiseauxdepassage.be
info@lesoiseauxdepassage.be 

Ferme Saint-Martin
Vincent Sepult
Rue Saint-Martin 18 
6960 Malempré
T&F +32(0) 86/45.51.22 
T +32(0) 490/43.60.14 
 +32(0) 495/28.84.40
www.fermestmartin.be
info@fermestmartin.be

   Rendeux   

Le Clos de la Fontaine
Dominique DACO-MONSEUR
Rue de la Fontaine 2 
6987 Chéoux
T +32(0) 84/47.77.01 
 +32(0) 478/28.74.18
www.leclosdelafontaine.be
info@leclosdelafontaine.be

Le Domaine du Chien
Rue Saint-Donat 25 
6987 Devantave
T +32(0) 84/45.69.32 
 +32(0) 473/35.23.35
www.domaineduchien.be
domaineduchien@skynet.be 

Les Lits de Nohaipré
Nic DEROIJE
Rue des Hêtres 2a 
6987 Nohaipré
T +32(0) 476/45.82.19
www.leslitsdenohaipre.be
info@leslitsdenohaipre.be 
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Gîtes
POUR VIVRE COMME ICI !

OM TE LEVEN ZOALS HIER !
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GÎTE RURAL : Hébergement meublé aménagé dans 
un bâtiment de terroir situé en milieu rural.
LANDELIJKE GÎTE : Bemeubelde vakantiewoning 
met streekgebonden uitstraling en zich bevindend op 
het platte land.

GÎTE À LA FERME : Hébergement meublé aménagé 
dans un bâtiment situé dans une exploitation agricole.
GÎTE OP DE BOERDERIJ : Bemeubelde 
vakantiewoning deel uitmakend van een actief 
landbouwbedrijf.

GÎTE CITADIN : Hébergement situé en milieu urbain.
STADSGÎTE : Vakantieverblijf gesitueerd in een 
stadskern.

GÎTE DE GRANDE CAPACITÉ
GÎTE MET GROTE CAPACITEIT

MEUBLÉ DE TOURISME / MEUBLÉ DE VACANCES : 
Hébergement meublé consistant en un chalet, 
bungalow, villa, appartement.
TOERISTISCH VAKANTIEVERBLIJF /  
VAKANTIEVERHUUR : Bemeubeld vakantieverblijf 
ingericht in een chalet, bungalow, villa of appartement

ACCUEIL CHAMPÊTRE EN WALLONIE 
www.accueilchampetre.be

GÎTES ET CHAMBRES D’HÔTES 
DE WALLONIE 
www.gitesdewallonie.be

CLÉ VERTE / GROENE SLEUTEL
Ecolabel international / Internationaal label met 
aandacht voor ecologie
www.cleverte.be 

BÉBÉ TENDRESSE / BABY-LIEF

ANTIALLERGIQUE / ANTI-ALLERGISCH

HÉBERGEMENT INSOLITE / 
ONGEWOON VAKANTIEVERBLIJF

HÉBERGEMENT PÊCHE 
VERBLIJF MET FACILITEITEN VOOR VISSERS
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   Érezée   
Aux Hêtres Pourpres
Anne KOENER – CULOT
Rue Grandchamps 1 
6997 Amonines
T +32(0) 86/47.73.83 
 +32(0) 495/18.45.87
http://gite-belgique-ardennes-
amonines.e-monsite.com 
auxhetrespourpres@hotmail.com

Au bord de la Rivière 
Christophe SEVRIN
Rue de Dochamps 17 
6997 Amonines
aubordelariviere17@gmail.com

Côté Nature GR 
Olivier DEDONCKER
Rue des Ronds Chênes 6D 
6997 Biron 
T +32(0) 477/31.52.62 
loloetoli2000@yahoo.fr

Aux P’tites Canailles 1
Eric QUOIBION
Rue des Longues Royes 30
6997 Clerheid
T +32(0)496/28.78.38
eric.quoibion@hotmail.com

Affinité

Rencontre

Jamais sans toit
Gérard BISSOT
Nambléry 2 
6997 Estiné
www.legiteestdanslepre.be  

La Masure
Benoît LOSFELD
Grande Hoursinne 22 
6997 Grande Hoursinne
T +32(0) 488/33.09.09
www.lamasure.be
info@lamasure.be

L’Hoursinne 
Nancy RICHARD
Grande Hoursinne 23
6997 Hoursinne
T +32(0) 495/58.99.5
nancy.richard@hoursinne.com

Le Lucanty
Luc BEECKMAN
Rue Sy Fays 40 
6997 Soy
T +32(0) 2/463.35.91
www.chalet-lelucanty.be 
le _lucanty@skynet.be 

Le Namance
Cécile DAULNE - DOMBIER
Rue de Wéris 5 
6997 Soy
T +32(0) 474/65.95.65
jdaulnedombier@hotmail.com 
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La Villette 
6 hébergements

La Buse

Le Cerf

L’Ecureuil

Le Renard

Le Sanglier

Le Chevreuil

Buret 98A et B
6662 Buret (Tavigny)
T +32(0) 473/23.98.99
www.grootvakantiehuis.be
info@grootvakantiehuis.be 

Ard’Envie
Guy VANDERLINDEN
Cetturu 44 
6662 Cetturu
T +32(0) 476/32.18.68
www.ardenvie.be 
info@ardenvie.be

Domaine des Arts
Annie GRANDHENRY
Engreux 98B 
6663 Engreux
T +32(0) 496/85.20.95
annie.grandhenry@gmail.com 
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La Gloriette
JM PIERARD-BISOT
Rue Grégoire 1
6997 Wy
T +32(0) 86/47.74.54
jmpierard1@gmail.com 

   Houffalize   
La Fontaine 
Victor LAEREMANS
Achouffe 23 
6666 Achouffe
T +32(0) 477/29.87.89
www.verhuur-ardennen.be 
info@verhuur-ardennen.be

Chouffe Garden
Marie-Claire HALBARDIER
Rue des Aunais 45 
6666 Achouffe
T +32(0) 474/67.30.43 
 +32(0) 475/75.55.19
chouffegarden45@gmail.com

Cœur de Boeur
Jean-Noël WATHELET
Boeur 4 
6662 Boeur (Tavigny)
T +32(0) 478/66 69 19
www.coeurdeboeur.com 
monik.elias@gmail.com

Maison de l’Amitié
Jeroen VERHULST
Buret 3E 
6662 Buret
T +32(0) 479/54.15.51
www.maisondelamitie.be
info@maisondelamitie.be
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Les Pipistrelles 
Nathalie HAUTTEMAN
Filly 4
6660 Filly 
T +32(0)486/56.31.52
ignaan@skynet.be

Abri Chouette
Jeannine GERADIN
Filly 13A 
6660 Filly
T +32(0) 499/13.01.50
www.gitenadrin.be
info@gitenadrin.be  

Les Mésanges de Filly 
Francis GERADIN
Filly 13/1
6660 Filly
christine.geradin@gmail.com

La Chauve-Souris 

Louise

Maxime 

Hilde DE PAPE
Rue du Barrage 2 et 2B 
6660 Filly
T +32(0) 84/38.94.84
www.la-chauve-souris.be
info@la-chauve-souris.be 

Chalet Houffalize II 
Jeroen VAN HEGHE
Rue de la Tannerie 4
6660 Houffalize
T +32(0) 498/32.69.33
jeroen@vanheghe.com

La Bergerie 
Rue Sainte-Anne 47B 
6660 Houffalize 
Gérard OTTO
T +32(0) 61/28.96.32
www.gites-otto.be
gerard_otto@gmail.com

Chalet Randoux 5 

Chalet Randoux 9 

Chalet Randoux 7 

Moulin Lemaire

Alain DISLAIRE
Randoux 5, 7 & 9 
6660 Houffalize

Rue du Moulin Lemaire 22 
6660 Houffalize
T +32(0) 61/28.94.78
www.houffalize-vakantiewoningen.com
info@houffalize-vakantiewoningen.com 
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Marguerite House
Alain DISLAIRE
Rue du Moulin Lemaire 10  
6660 Houffalize
T +32(0) 61/28.94.78 
   +32(0) 497/64.71.01 
www.margueritehouse.be
info@margueritehouse.be

Ferme de Randoux
Benoît JONKEAU
Randoux 1
6663 Mabompré
T +32(0) 495/10.80.44
www.fermederandoux.be
info@fermederandoux.be 

A Mont Lamy
Heleen VAN DEN BOOGAARD
Mont 54 
6661 Mont
T +32(0) 487/66. 00.48
www.amontlamy.be
amontlamy@gmail.com 

Aux Chants d’Oiseaux 
Pierre & Francine 
VUIDAR – GERADIN
Rue de la Villa Romaine 48 
6660 Nadrin
T +32(0) 84/44.40.51 
 +32(0) 495/26.40.51
www.auxchantsdoiseaux.be
auxchantsdoiseaux@gmail.com 

La Venne 
Alain ANDRE
Rue de Wibrin 34
6660 Nadrin
T +32(0) 84/44.54.35
bellemeuse@skynet.be

La Jardinière
Marie-Agnès LEMAIRE
Ollomont 6
6660 Nadrin
T +32(0) 84/44.43.14
www.lajardiniere.be
info@lajardiniere.be 

Au Vieux Puits 
René et Edith PECQUET - RENQUIN
Ollomont 14 
6660 Ollomont
T +32(0) 479/56.38.13 
   +32(0) 499/10.33.87

  Au Vieux Puits Ollomont 
renquinedith@gmail.com

Nadrin O’Vert
Marc OCTAVE
Rue de Houffalize 6 
6660 Nadrin
T +32(0) 84/44.45.30 
 +32(0) 498/42.92.18
marc.octave@skynet.be
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La Pêcherie
Christa GOORTAERT
Petite-Mormont 13 
6660 Petite-Mormont
T +32(0) 86/45.64.58 
 +32(0) 476/37.40.38

La Promenade
Dirk GOOSSENS
Petite-Mormont 13
6660 Petite-Mormont
T +32(0) 477/29.87.89
www.verhuur-ardennen.be 
info@verhuur-ardennen.be

La Ferme Deumer
Sommerain 27 
6661 Sommerain
T +32(0) 61/28.92.27 
 +32(0) 473/52.12.19
lespagnardp@gmail.com 

La Grange du Bout du Chemin
Véronique COLLIGNON – GOIRE
Sommerain 66 
6661 Sommerain
T +32(0) 61/28.86.84 
 +32(0) 499/39.81.89
www.lagrangeduboutduchemin.be
vero.goire@gmail.com 

Le Randonneur
Ilse VAN HALST
Rue Censes 
6661 Tailles
T +32(0) 474/65.59.43

Les 12 bois du cerf
Ilse VAN HALST
Rue Censes 
6661 Tailles
T +32(0) 474/65.59.43

Chez Colette
Martine BOULANGER
Tavigny 29 A
6662 Tavigny
T +32(0) 61/28.82.47
boulanger.martine@hotmail.com

Le Grand Passage 

La Grègne
Yves GABRIEL
Les Tailles 12B
6662 Tavigny
T +32(0) 80/41.84.04
yves.gabriel@skynet.be

Haut de Badrival
Michèle GILLARDIN
Alhoumont 19
6662 Tavigny
T +32(0) 496/18.39.98
www.badrival.be
info@badrival.be
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La Chaumière d’Alhoumont 
Dominique QUINAUX 
Alhoumont 23
6662 Tavigny
T +32(0) 475/87.39.21
www.chaumiere-alhoumont.be
contact@chaumiere-alhoumont.be 

La Découverte 1

La Découverte 2 
Johan VAN GENECHTEN
Rue Saint-Jean 46 
6666 Wibrin
T +32(0) 475/67.68.04
www.ladecouverte.be
info@ladecouverte.be 

La Renée’Sens
Jonathan PONCIN
Rue du Bourg 13 
6666 WIBRIN
T +32(0) 499/43.97.91
stephaniepahaut@gmail.com

  La Renée’Sens - Maison de 
vacances Wibrin Achouffe

Maison Florence
Philippe DE NEGRI 
Rue de la Copette 30A 
6666 WIBRIN 
T +32(0) 473/63.27.43
www.ardennemaison.be 
info@ardennemaison.be

 La Roche-en-Ardenne 

La Bergerie du Marronnier
Nathalie BOOGAETS
Rue du Marronnier 11 
 6980 Beausaint
T +32(0) 474/49.81.88
christophegillot5@gmail.com
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La Fermette de Bérismenil
Jean-Claude VAN DER WIELEN
Bérismenil 19 
6982 Bérismenil
T +32(0) 4/286.24.96 
 +32(0) 485/57.59.66
www.gitelafermette.net 
jcvdw@skynet.be

Gîte le Chêne
Jean-Bernard NOEL
Bérismenil 10 
6982 Bérismenil
T +32(0) 81/21.45.58 
 +32(0) 497/45.62.43
francoisnoel1@hotmail.com 

Les Perce-Neige
Nicolas GROGNA 
Bérismenil 22 
6982 Bérismenil
T +32(0) 84/21.01.08 
 +32(0) 494/90.96.31
lesperceneigeberismenil@gmail.com 

La Bride
Willy LEFEVER
Rue de Thimont 3 
6983 Buisson
T +32(0) 84/34.55.56
 +32(0) 475/46.53.00
www.labride.be 
willy.lefever@skynet.be

Maison Cielle
Margrietha MULDER
Rue de la Chapelle 10A
6980 Cielle 
T +31(0) 653/83.34.53
www.vakantie-huis.com
faminthout@intocon.nl 

Histoire d’Ardenne
Frédéric MORLAND
Quai du Gravier 5
6980 La Roche-en-Ardenne
T +32(0) 471/17.93.03
www.histoiredardenne.be
info@histoiredardenne.be

L’Esperluette 
Vieille Route de Beausaint 19 
6980 La Roche-en-Ardenne

Cat’s Corner
Route d’Houffalize 10 
6980 La Roche-en-Ardenne 

Nicole CORBUSIER
T +32(0) 84/41.12.06 
 +32(0) 488/27.75.99
ncorbusier@gmail.com
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L’Ô de la Roche
Chantal MACHURAUX
Rue de Harzé 11
6980 La Roche-en-Ardenne
T +32(0) 498/22.47.34 
 +32(0) 475/20.00.03
www.lodelaroche.be 
lodelaroche@yahoo.com

La Maison du Bord de l’Eau 

La Maison Célestine
Béatrice et Radu
RUSU – MALHERBE
Rue Clérue 54 
6980 La Roche-en-Ardenne
T +32(0) 84/41.10.88 
 +32(0) 472/72.70.98
www.bearadu.be
lamaisonauborddeleau@skynet.be 

La Grange d’Edgard 
Valérie et Laurent
LAMBERT – DENIS
Lavaux 57B 
6980 Lavaux
T +32(0) 63/22.46.60
 +32(0) 474/29.80.68
www.lagrangededgard.com
contact@lagrangededgard.com 

Gîte Saint-Roch
Jean-Luc GILLES
Rue de l’Eglise 2b 
6982 Maboge
T +32(0)84/41.12.51 
 +32(0)494/44.42.37

Les Mochettes
Stéphane SULBOUT
Mousny 14 
6983 Mousny
T +32(0) 84/43.35.28 
 +32(0) 479/87.78.60
heidi0004@hotmail.com

La Vieille Ecole
Albert LAMOTTE
Mousny 3 
6983 Mousny
T +32(0) 84/43.33.08
www.mousny-gite.be
mousny.gite@gmail.com 
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La Vallée de l’Ourthe
Micheline MABOGE
Rue de Nisramont 
6983 Nisramont
T +32(0) 84/46.88.50 
 +32(0) 479/06.22.78
www.gitelavalleedelourthe.be 
mabogemicheline@outlook.com

L’Ecole de Warempage
Mr Erwin THIELEMANS
Warempage 62
6983 Warempage
T +32(0) 2/302.70.71
erwin.thielemans@divetran.be

   Manhay   

Away from home 
Delphine BEAUMONT
Rue de la Gare 26 
6960 Dochamps
T +32(0) 468/10.04.16
www.awayfromhome.be 
delphine@awayfromhome.be

Le Jardin l’Arc-en-ciel 
Bart LEMAYEUR
Rue de la Gare 29 
6960 Dochamps
T +32(0) 56/40 14 65
 +32(0) 474/52 46 50
bart.lemayeur@skynet.be

Clef des Forêts 
Gilberte & Jan VANSTEENVOORT
Courti Al Fontaine 23
6960 Dochamps
T +32(0) 475/36.84.03
 +32(0) 479/93.49.22
www.ardennenvakantie.net
jg.vansteenvoort@gmail.com

La Maison 
Peter MAIER
Al Bounir 25
6960 Dochamps
T +32(0) 473/84.55.11
www.petitesuisse.be
info@petitesuisse.be 

Oz ! Holliday Cottage
Nancy RAEMAKERS
Rue Sa Del Haye 15
6960 Fays
T +32(0) 486/13.37.56
www.oz-holidaycottage.be
raemakers.nancy@gmail.com 

Les Epilobes 
Michel SAINTHUILE
Rue de Lamormenil 2 
6960 Forge à la Plez
T & F +32(0)81/74.56.32 
 +32(0) 472/52.55.92
lesepilobes1@gmail.com

4/6

4/6

11/13

10/12

15

9

4/5

16/18



69

Un Dimanche à la Campagne 
Rue d’Érezée, 41/2 
6960 Grandmenil

Chez Odon
rue Alphonse Poncelet 8 
6960 Grandmenil
Jean-Marc DELME
T +32(0) 496/35.36.94 
 +32(0) 496/41.14.95
www.familiegite.be
info@familiegite.be

Le Coin Tranquille de Harre
Christa GROOTAERT
Rue Caton 26
6960 Harre
T +32(0) 86/45.64.58
 +32(0) 476/37.40.38

Le Gîte Nature
Nature & Sport
Rue de l’Église 17
6960 Harre
T +32(0) 474/71.24.50
www.legitenatureharre.com
skiactioninfo@gmail.com

Gîte de la Vallée du Silence
Sylvie ADANT
Rue Henri Piquette 2
6960 La Fosse
T +32(0)496/21.24.08
sylvieadant@yahoo.fr
 

Villa Otium
Olivier VAN WEERT
Route du Tracé 11 
6960 Lamormenil
T +32(0) 86/45.51.41 
 +32(0) 475/94.24.11
www.villa-otium.com
info@villa-otium.com

Gîte de Xhout – Si – Ploût
Bart de ROOVER
Xhout-Si-Ploût 9 
6960 Malempré
T +32(0) 495/55.71.27
www.xhoutsiplout.be 
gite@xhoutsiplout.be

A l’Ombre du Vieux Poirier

La Grange

Johan VANDEBERGH
Rue Saint-Martin 16 
6960 Malempré
T +32(0) 496/56.57.92 
 +32(0) 477/30.14.82
johan.vandebergh@icloud.com

Ferme Saint-Martin 

Ferme Saint Martin

Vincent SEPULT
Rue Saint-Martin 18 
6960 Malempré
T & F +32(0) 86/45.51.22 
 +32(0) 490/43.60.14
www.fermestmartin.be
info@fermestmartin.be

L’étang du curé
Jacques PAQUOT
Rue du Monti 10 
6960 Malempré
T +32(0) 86/45.00.51

Escapade en Ardenne
Geoffrey HUET
Grand rue 14
6960 Manhay
T +32(0) 499/35.58.21
geoffrey@huetbois.be

La Grange de Fanie
Michèle JEUNEHOMME
15 rue des Barons
6960 Odeigne
T +32(0)497/21.68.81
www.lagrangedefanie.be
michele.jeunehomme@skynet.be
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Le Petit Canada
Yvan EVRARD
Poteau de Chabrehez 2
6960 Odeigne
T +32(0)478/53.22.31
www.maisonvac.be
yvan.evrard@gmail.com

Les Vieilles Terres
Chez Blanche

Chez Raymond
Lucrèce HENRARD
Rue des Vieilles Terres 13 
6960 Odeigne 
T +32(0) 475/37.94.03
https : //vieillesterres.be
info@vieillesterres.be 

Champs d’Esterne
Rue Haut-va 24 
6960 Vaux-Chavanne

La Brasserie 
Route du Coignelot 11 
6960 Vaux-Chavanne

Yvan EVRARD
T +32(0) 86/45.56.94 
 +32(0) 478/53.22.31
www.maisonvac.be
yvan.evrard@gmail.com

   Rendeux   
Au Retour des Hirondelles
Mme LOUIS - DELVILLE
Rue de l’Eglise 45 
6987 Beffe
T +32(0) 473/43.63.10 
 +32(0) 475/96.72.02
vincentlouis@skynet.be

Huisjewijns 
Louis WIJNS
Rue des Sorbiers 16 
6987 Beffe
T +32(0) 52/37.23.97 
 +32(0) 496/94.27.01
www.huisjewijns.be
wijnslouis@hotmail.com

L’Ancienne Demeure
Benoît DACO-MONSEUR
Rue de la Fontaine 2 
6987 Chéoux
T +32(0) 84/47.77.01 
 +32(0) 478/28.74.18
www.leclosdelafontaine.be
info@leclosdelafontaine.be

Le Vieux Tilleul 
Philippe COURTIN
Thier de Marche 1
6987 Chéoux
T +32(0) 84/37.87.09
vieuxtilleul@ffweg.com
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La Girondaine
Benny FRANSEN
La Girondaine 2 – 6987 Chéoux
T +32(0) 478/31.02.88
www.lagirondaine.eu
info@lagirondaine.eu

Le Colombage et Le Fenil
Andrée DENIS
Rue Saint Donat 20/1 et 20/2
6987 Devantave
T & F +32(0) 84/47.76.63
 +32(0) 487/39.02.14
chez.amand@gmail.com

Le Hibou

La Petite Source

La Grange

La Laiterie
Nicole & Jos
Rue Saint Donat 13
6987 Devantave
T +32(0)473/60.49.00
 +32(0) 474/96.32.72
www.gitesaintdonat.be
info@gitesaintdonat.be

Maison Hodisveris 

Le Grand Liseron / Haagwinde

Hermine / Hermelijn

L’Eglantier / Heggenroos

Chris VERMEIREN
Place du Marché 2 
6987 Hodister
T +32(0) 496/23.06.33
www.gites-maisonhodisveris.be
maisonhodisveris@skynet.be

Villa Koû-Wit
Paul DEGEN
Clos Champs 7
6987 Jupille
T +32(0) 474/80.01.56
www.villakouwit.be 

Les Sentiers 
Anne-Françoise NAOME
Laidprangeleux 7 
6987 Rendeux 
T +32(0) 476/41.11.90
annaome12@gmail.com
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La Colline aux Framboises
Pierre-Eric & Françoise 
LECLERCQ-FARVACQUE
Rue de la Résistance 10 
6987 Marcouray
T +32(0) 84/47.73.34 
 +32(0) 479/52.77.95
www.la-colline-aux-framboises.be
info@la-colline-aux-framboises.be 

Arduinna 
Olivier LEFEVRE
Rue des Martyrs 62
6987 Marcourt
T +32(0) 495/30.45.91
https : //arduinna-gitevakantiehuis.
business.site
gitearduinna@gmail.com

La Reposée 
Ida LONCIN
Rue des Roches 3 
6987 Marcourt
T & F +32(0)84/43.38.86 
 +32(0) 474/48.27.24

Au Cœur du Bois 
ROISEUX
Rue de La Roche 13 
6987 Rendeux
T +32(0) 84/47.74.21
 +32(0) 496/52.20.19
coeurdubois@skynet.be 

Gîte Orban
René ORBAN
Route de Soy 13
6987 Trinal
T +32(0) 84/47.73.14
 +32(0) 84/47.75.77
www.giteorban.be
anita.hoof@gmail.com
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Campings
A LA BELLE ÉTOILE !

ONDER DE BLOTE HEMEL...
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   Érezée   

Domaine Le Val de l’Aisne
Hébergement pêche
Rue du TTA 1a 
6997 Blier
T +32(0) 86/47.00.67 
www.levaldelaisne.be
info@levaldelaisne.be

Le Thier d’Hazeilles 
Erpigny 6b 
6997 Hazeilles
www.lethierdehazeilles.be

Le Moulin de Mélines
Rue du Moulin 3 
6997 Mélines
T +32(0) 84/46.68.21 
 +32(0) 495/87.79.40
www.moulindemelines.be
moulindemelines@yahoo.fr

   Houffalize   
Au bout du monde
Engreux 6 6663 Houffalize 
T +32(0) 61/28.83.55 
www.campingauboutdumonde.be 
info@campingauboutdumonde.be

C&P Buitensport 
Route de La Roche 63
6660 Houffalize
T +32(0) 61/28.83.14 
F +32(0) 61/28.96.60
www.cpbuitensport.be
info@cpbuitensport.com 

Camping du Viaduc
Route de La Roche 53 
6660 Houffalize
T +32(0) 61/28.90.67 
campingviaduc@skynet.be 

Camping de Belle-Meuse
Rue de Wibrin 13 
6660 Nadrin
T +32(0) 498/14.29.01
www.camping-bellemeuse.be 
bellemeuse@hotmail.com  

© Le Val de l’Aisne
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 La Roche-en-Ardenne 

Le Benelux 
Rue de Harzé 26 
6980 La Roche-en-Ardenne
T +32(0) 84/41.15.59 
 +32(0) 477/35.80.56
www.campingbenelux.be
info@campingbenelux.be

Le Floréal 1
Route de Houffalize 18
6980 La Roche-en-Ardenne
T +32(0) 84/21.94.67
 +32(0) 478/84.62.19
www.camping-floreal.be
camping.laroche@florealgroup.be 

Le Grillon
Rue des Echavées 6 
6980 La Roche-en-Ardenne
T +32(0) 84/41.20.62 
 +32(0) 477/35.80.56
www.campingbenelux.be 
info@campingbenelux.be

Camping Lohan 
Quartier de Lohan 2
6980 La Roche-en-Ardenne
T +32(0) 84/41.15.45 
www.campinglohan.be
info@campinglohan.be  

Camping de l’Ourthe 
Rue de Harzé
6980 La Roche-en-Ardenne
T +32(0) 84/41.14.59 
 +32(0) 56/41.23.23
www.campingdelourthe.be
info@campingdelourthe.be 

Camping du Pouhou
Vecpré 4 
6980 La Roche-en-Ardenne
T +32(0) 84/41.11.74
www.campingdupouhou.be
campingdupouhou@skynet.be 

Le Vieux Moulin
Petite Strument 62
6980 La Roche-en-Ardenne
T +32(0) 84/41.13.80 
 +32(0) 84/41.15.07 
www.strument.com
info@strument.com 

© Le Val de l’Aisne
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   Manhay   

Domaine du Moulin de 
Malempré
Moulin de Malempré 1 
6960 Malempré
T +32(0) 476/30.38.49
www.camping-malempre.be
info@camping-malempre.be

   Rendeux   

Camping Le Passage
Pont de Marcourt 1 
6987 Marcourt 
T +32(0) 475/39.89.07 
campinglepassage@outlook.com

© FTLB – P.Willems
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Aires d’accueil pour motor-homes
Standplaatsen voor mobilhomes
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   Manhay   

La Petite Suisse
Al Bounire 27 
6960 Dochamps 
T +32(0) 84/44.40.30
www.petitesuisse.be 
info@petitesuisse.be

Domaine du Moulin de Malempré
Moulin de Malempré 1 
6960 Malempré 
T +32(0) 476/30.38.49
www.camping-malempre.be
info@camping-malempre.be

ON THE ROAD AGAIN...

   Érezée   

Domaine le Val de l’Aisne
Rue du TTA 1a
6997 – Blier
Camping du Val de l’Aisne
T +32(0) 86/47.00.67
www.levaldelaisne.be
info@levaldelaisne.be

   Houffalize   

Route de La Roche 1
6660 Houffalize
T +32(0) 61/28.81.16 
www.houffalize-tourisme.be 
info@houffalize-tourisme.be
Accessible sans réservation / 
Toegangelijk zonder reservatie
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GÎTES D’ÉTAPE 

Gîtes d’Étape de Mormont
Mormont 27 
6666 Wibrin (Houffalize)
T +32(0) 2/209.03.00
www.kaleo-asbl.be
reservation@kaleo-asbl.be

Gîte d’Étape de Maboge
Maboge 23 
6982 La-Roche-en-Ardenne
T +32(0) 2/209.03.00
www.kaleo-asbl.be
reservation@kaleo-asbl.be

TOURISME ASSOCIATIF / 
ASSOCIATIEF TOERISME

Floréal 
Avenue de Villez 6 
6980 La Roche-en-Ardenne
T +32(0) 84/21.94.11 
www.florealgroup.be/page/
la-roche.html
sales.laroche@florealgroup.be

Vayamundo
Ol Fosse d’Outh 1 
6660 Houffalize
T +32(0) 61/28.05.99
www.vayamundo.eu/houffalize 
contactcenter@vayamundo.eu
 

Les Onays
rue des Aunais 32A 
6666 Achouffe (Houffalize)
T +32(0) 61/28.97.09 
   +32(0) 495/28.97.09
www.les-onays.com
infos@les-onays.com

Cirac
F. Goosse asbl 
Rue des Martyrs 13
6987 Marcourt (Rendeux)
T +32(0) 84/47.72.11  
F +32(0) 84/47.82.29
www.cirac.be
info@cirac.be
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AIDE MEDICALE URGENTE 

MEDISCHE URGENTIEHULP
Numéro d’appel européen / Oproepnummer

112

MÉDECINS

DOKTERS
www.santefamenne.be

MÉDECINS DE GARDE 

DOKTERS MET WACHTDIENST
Dès 18h, week-ends & jours fériés

Vanaf 18u, tijdens het weekend en op feestdagen

1733

PHARMACIES

APOTHEKERS
www.pharmacie.be

PHARMACIES DE GARDE

APOTHEKERS MET WACHTDIENST
Entre 22h et 9h / Tussen 22u en 9u 

T +32(0) 903/99 000 (€ 1.50 / min)

POSTES DE POLICE

POLITIE
En cas d’urgence / In geval van nood

101

ZONE DE POLICE FAMENNE-ARDENNE

POLITIEZONE FAMENNE-ARDENNE
www.police.be/5300/contact/commissariats

BUREAUX DE POSTE

POSTKANTOOR 
www.bpost.be

T +32(0) 2/201.23.45

DNF DÉPARTEMENT NATURE ET FORÊTS 
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE 

AFDELING NATUUR EN BOSSEN
OPENBARE DIENST VAN WALLONIË

http : //environnement.wallonie.be

INFO KAYAK

INFO VOOR KAYAKVAARDERS 
http : //kayak.environnement.wallonie.be



THEMAJAAR : 
Wallonië België Toerisme heeft 
als missie om elk jaar het gekozen 
toeristisch thema te promoten aan 
de hand van gerichte communicatie 
en de creatie van toeristische 
producten. U laat zich verleiden 
door een culinair pleziertje, u 
herontdekt onze lokale producenten 
en kunstenaars of u maakt een 
tochtje te voet of met de fiets 
langsheen onze groene paden.
U brengt een bezoekje aan onze 
musea, toeristische attracties 
of patrimonium, of u bezoekt 
onze historisch belangrijke sites, 
misschien neemt u wel deel aan 
een ongewone activiteit ? We zijn 
ervan overtuigd dat u de charme 
en rijkdom van onze regio’s zal 
appreciëren !

UNE PUBLICATION DE
EEN UITGAVE VAN

Maison du Tourisme
Coeur de l’Ardenne,

au fil de l’Ourthe & de l’Aisne asbl

ÉREZÉE - HOUFFALIZE - LA ROCHE-EN-ARDENNE
 MANHAY - RENDEUX

Place du Marché 15
B-6980 La Roche-en-Ardenne

T +32 (0) 84/36.77.36
info@coeurdelardenne.be

www.coeurdelardenne.be

Tourisme Cœur

de l’Ardenne

Partagez avec nous 

votre expérience sur 

Deel uw ervaring mee, via 

ANNÉES À THÈME : 
Wallonie Belgique Tourisme a 
pour mission de promouvoir la 
thématique touristique définie 
chaque année au travers d’actions 
de communication et la création de 
produits touristiques. Que ce soit par 
les plaisirs de la table, la découverte 
de nos producteurs et artisans, les 
balades à pied ou à vélo sur les 
voies vertes, la visite de nos musées, 
attractions touristiques et lieux de 
patrimoine, le tourisme de mémoire 
ou des activités insolites, vous 
apprécierez le charme et la richesse 
de nos régions.

cœur_de_lardenne


